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Janome Machine Category Reference Guide

Guide de référence des catégories des machines Janome

At Janome, our mission is to produce machines which inspire creativity and innovation, yet are simple to use. We know 
the most important thing about our products is not the machines themselves, but what you create with them. The better 
your tools, the more inventive, artistic and pleasurable your sewing experience. That’s why we design our machines not 
only for performance, but also for comfort, quality, and intuitive ease of operation. We bring this same thought process to 
the creation of our accessories. Our specialized tools allow you to get more out of your machine, and to create advanced 

results to make your sewing time more enjoyable.
 

Use this catalog to find the accessories that fit your particular Janome model. On the following page, you’ll see a chart 
of all of our machine categories. To find the proper category for your machine, reference the paper insert in this catalog. 
Throughout the catalog you will find accessory names, descriptions for use, as well as part numbers for ordering and 

compatible machines.
  

As a leader in the sewing industry, we keep striving to provide best-in-class products and services which enable sewists’ 
creativity and innovation. We are constantly working to develop products and accessories to make your sewing time more 
fun and rewarding. At Janome America, we create our products to inspire, not intimidate—because the most important 

function they perform is to set free your creativity. Enjoy!

Chez Janome, notre mission est de produire des machines qui inspirent la créativité et l’innovation, mais qui sont simples à 
utiliser. Nous savons que la chose la plus importante à propos de nos produits n’est pas les machines elles-mêmes, mais ce 
que vous créez avec elles. Meilleurs sont vos outils, plus inventive, artistique et agréable est votre expérience en couture. 
C’est pourquoi nous concevons nos machines non seulement pour la performance, mais aussi pour le confort, la qualité et 
la facilité d’utilisation conviviale. Nous apportons ce même processus de réflexion à la conception de nos accessoires. Nos 
outils spécialisés vous permettent de tirer le meilleur parti de votre machine et de créer des résultats avancés pour rendre 

votre temps de couture plus agréable.

Ce catalogue permet de trouver les accessoires qui correspondent à votre modèle de machine Janome. Sur la page  
suivante, vous trouverez le tableau de l’ensemble de toutes nos catégories de machines. Pour trouver la catégorie appropriée 
de votre machine, référez-vous au papier inséré dans ce catalogue. En feuilletant le catalogue, vous trouverez le nom des 
accessoires, la description de l’utilisation, ainsi que le numéro de la pièce pour commander ainsi que la compatibilité  

des machines. 

En tant que chef de file dans l’industrie de la couture, nous nous efforçons de fournir les meilleurs produits et services  
qui permettent la créativité et l’innovation des couturières. Nous travaillons constamment à développer des produits et  
des accessoires pour rendre votre temps à coudre plus plaisant et plus gratifiant. Chez Janome Amérique du Nord, 
nous créons nos produits pour vous inspirer et non pour vous intimider, parce que notre but le plus important consiste à  

libérer votre créativité.  Bonne couture!



Category Reference Guide / Guide de référence des catégories

High Shank Sewing or Embroidery Machines without AcuFeed (9mm)  /
Machines à coudre et à broder à tige haute sans AcuFeed (9mm)

Multi-Needle Embroidery Machines / 
Machines à broder multi-aiguilles 

Embroidery Only Machines /  
Machines à broder uniquement

AcuFeed Sewing Machines (9mm) / 
Machines à coudre avec AcuFeed (9mm)  

High Shank Sewing Machines (7mm) / 
Machines à coudre à tige haute  (7mm)  

Top Loading, Low shank Sewing Machines (7mm) 
/  Machines à coudre à tige basse, chargement  

en surface (7mm) 

Top Loading, Low Shank Sewing  
Machines (5mm) /  Machines à coudre à tige 

basse, chargement en surface (5mm) 

Front Loading Models /  
Modèles à chargement frontal 

Combination Sergers and Cover Stitch 
Models / Modèles combinés:  

surjeteuse et recouvreuse

Sergers / Surjeteuses Cover Stitch Models /  
Modèles de recouvreuse

High Speed Models /  
Modèles à haute vitesse
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Memory Craft Sewing and embroidery Machines with AcuFeed (9mm) /
Machines à coudre et à broder avec AcuFeed (9mm)
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Category / Catégorie  
(A - 9mm)

Memory Craft Sewing and 
Embroidery Machines with 
AcuFeed / Machines à coudre 
et à broder avec AcuFeed

	 •	�Horizon Quilt Maker 
Memory Craft 15000

	 •	�Horizon Memory Craft 
15000 v2

	 •	�Horizon Memory Craft 
15000

	 •	�Horizon Memory Craft 
12000

	 •	�Skyline S9

Category / Catégorie 
(B - 9mm)

High Shank Sewing or 
Embroidery Machines without 
AcuFeed / Machines à coudre 
et à broder sans AcuFeed

	 •	Skyline S5

	 •	Memory Craft 9900

Category / Catégorie (C)

Multi-Needle Embroidery 
Machines / Machines à broder 
multi-aiguilles

	 •	MB-7

	 •	MB-4S

Category / Catégories (D)

Embroidery Only Machines 
/ Machines à broder 
uniquement 

	 •	Memory Craft 500E

	 •	Memory Craft 450E

	 •	Memory Craft 350E

	 •	Memory Craft 230E

Category / Catégorie 
(E - 9mm)

AcuFeed Sewing Machines 
/ Machines à coudre avec 
AcuFeed

	 •	Memory Craft 6700P

	 •	�Horizon Memory Craft 
9400 QCP

	 •	�Horizon Memory Craft 
8900 QCP Special Edition 
/ Édition spéciale

	 •	�Horizon Memory Craft 
8200 QCP Special Edition / 
Édition spéciale 

	 •	Skyline S7

Category / Catégorie  
(F - 7mm)

High Shank Sewing Machines 
/ Machines à coudre à tige 
haute

	 •	Memory Craft 6600P

	 •	Skyline S3

Category / Catégorie  
(G - 7mm)

Top Loading, Low Shank 
Sewing Machines / Machines à 
coudre à tige haute

	 •	�4120 QDC

	 •	�5060 QDC

	 •	�4030 QDC

	 •	�3160 QDC

	 •	�2030 QDC

	 •	�HD-5000

	 •	�Décor EXCEL 5018 

	 •	�HD-3000

	 •	�HD718

	 •	�Memory Craft 6500P

	 •	�6100

	 •	�M200 QDC

	 •	�M100 QDC

	 •	�CANADA 150

	 •	�M50QDC

Category / Catégorie 
(H - 5mm)

Top Loading, Low Shank 
Sewing Machines / Machines 
à coudre à tige basse, 
chargement en surface

	 •	�MyStyle 100

	 •	�Sewist 625E

	 •	�Sewist 525S

	 •	�Sewist 521

	 •	�Magnolia 7318

	 •	�Jem Gold 660

	 •	�Jem Platinum 760

Category / Catégorie (I)

Front Loading Models / 
Modèles à chargement frontal

	 •	�HD-2000

	 •	�HD-1000

	 •	�SUV1122

	 •	�SUV1108

	 •	�2112

	 •	�2212

Category / Catégorie (J)

Combination Sergers and 
Cover Stitch / Modèles 
combinés: surjeteuse et 
recouvreuse

	 •	1200D

	 •	1100D

Category / Catégorie (K)

Sergers / Surjeteuses

	 •	�Pro 4DX

	 •	�Four-DLB

	 •	�Four-DLM

	 •	�XG-43D

Category / Catégorie (L)

CoverStitch Models /  
Modèles de recouvreuse

	 •	CoverPro 2000CPX

	 •	CoverPro 1000CPX

	 •	CoverPro 900CPX

Category / Catégorie (M)

High Speed Machines /  
Modèles à haute vitesse

	 •	1600P-QC

Category Reference Guide /
Guide de référence des catégories
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Janome Accessories
Sewing Machine Feet
•	 3-Way Cording Foot
•	 1/4" Seam Foot
•	 Appliqué Foot
•	 Beading Foot
•	 Binder Foot
•	 Blind Hem Foot
•	 Border Guide Foot
•	 Buttonhole Foot
•	 Button Sewing Foot
•	 Clear View 1/4" Foot
•	 Clear View 
	 Quilting Foot and 		
	 Guide Set 
•	 Concealed Zipper Foot
•	� Convertible Even Feed Foot 

Set
•	 Darning Foot
•	 Ditch Quilting Foot
•	 Edge Stitch Foot
•	 Embroidery Foot
•	� Embroidery  

Couching Foot
•	 Even Feed Foot
•	� Flower Stitching 

Attachment
•	� Free Motion Quilting  

Foot Set
•	� Free Motion  

Couching Foot
•	 Fringe Foot
•	 Gathering Foot
•	 Hemmer Foot
•	� Open Toe Satin  

Stitch Foot
•	 Overcast Foot
•	 Overedge Foot
•	 Pin Tucking Feet
•	 Piping Foot
•	� Professional Grade Foot  

and Plate HP Set
•	 Quilting Attachment Kit
•	 Quilt Binder Set
•	 Ribbon / Sequin Foot
•	 Rolled Hem Foot
•	 Roller Foot
•	 Rotary Even Foot Set
•	 Ruffler
•	� Ruler Foot/Frame Quilting 

Set
•	 Satin Stitch Foot
•	 Sliding Guide Foot
•	 Straight Stitch Foot
•	 Taping Foot
•	 Taping Guide Foot
•	 UltraGlide Foot
•	 Velvet Foot
•	 Zig-Zag Foot
•	 Zipper Foot
•	� Zipper Foot (Adjustable 

Narrow Base)

AcuFeed Accessories
•	 1/4" Seam Foot
•	 Ditch Quilting Foot
•	 Dual Feed Foot (Twin)
•	� Open Toe Satin  

Stitch Foot
•	 Ruffler
•	�� Single AcuFeed Holder and 

Foot
•	 Straight Stitch Foot
•	 Zipper Foot

Serger Accessories
•	� Adjustable Bias  

Binder Foot
•	 Auxiliary Thread Guide
•	 Beading Attachment
•	 Belt Loop Foot
•	 Blind Stitch Foot
•	 Chain Stitch Foot
•	 Cloth Guide
•	 Cording Foot
•	 Cording Foot A
•	 Cording Foot B
•	 Cover Hem Foot
•	� Elastic Gathering 

Attachment
•	 Elastic Gathering Foot
•	 Gathering Attachment
•	 Gathering Foot
•	 Pintucking Foot
•	 Piping Foot
•	 Tape Binder Foot
•	 Taping Foot with Reel
•	� Tape and Cording Guide
•	 Topstitch Foot

CoverPro Accessories
•	 Center Guide Foot
•	� Clear View Cover Stitch 

Foot
•	 Extension Table
•	 Hem Guide Type 1
•	 Hem Guide Type 2
•	� Seam Guide - Adjustable
•	 Tape Binder
•	� Elastic Gathering 

Attachment

Embroidery Hoops
Horizon Quilt Maker Memory 
Craft 15000 
Standard Hoops:
•	 FA10 
•	 SQ14
•	 SQ23
•	 GR
•	 AcuFil Quilting

Optional Hoops:
•	 RE18
•	 Hat Hoop

Horizon Memory Craft 
14000/12000
Standard Hoops:
•	 FA10 
•	 SQ14
•	 SQ23
•	 GR

Optional Hoops:
•	 AcuFil Quilting
•	 Hat Hoop
•	 RE Hoop

Memory Craft 11000SE
Standard Hoops:
•	 Hoop AQ
•	 Hoop ST
•	 Hoop SQ
Optional Hoops:
•	 Macro Hoop
•	 Free Arm Hoop
•	 AcuFil AQ Hoop
•	 RE Hoop
•	 Hat Hoop
•	 Spring Hoop F

MB-7/MB-4
Standard Hoops:
•	 Standard
•	 Large
•	 Small
Optional Hoops
•	 Hat Hoop
•	 Sock Hoop Kit
•	� Lettering Hoop  

Holder Unit
•	 Lettering Hoop 1
•	 Lettering Hoop 2
•	 Lettering Hoop 3
•	 Lettering Hoop 6
•	 Lettering Hoop 7
•	 Lettering Hoop 8
•	 Lettering Hoop 9
•	 Lettering Hoop 11
•	 Lettering Hoop 12
•	 Lettering Hoop 13
•	 Quick Snap Set

Skyline S9
Standard Hoops:
•	 SQ14a
•	 RE20a
•	 FA10a

Memory Craft 9900
Standard Hoops:
•	 SQ14a
•	 RE20a

Optional Hoops:
•	 FA10a

Memory Craft 500E/400E
Standard Hoops:
•	 RE28b
•	 SQ20b
•	 RE20b
•	 SQ14b

Optional Hoops:
•	 RE10b
•	 ASQ18b
•	 Hat Hoop

Memory Craft 350E
Standard Hoops:
•	 Hoop A
•	 Hoop B

Optional Hoops:
•	 Giga Hoop Kit
•	 Free-Arm Hoop
•	 Giga Hoop D
•	 Hat Hoop Insert
•	 Spring Hoop F

Memory Craft 230E
Standard Hoops:
•	 5.5" x 5.5" Hoop

Optional Hoops:
•	 Small Hoop

Other Sewing Machine 
Accessories
•	� Accessory Cases
•	 AcuFil Quilting Kit
•	� Bobbin Holder for 

Embroidery (High Tension)
•	 Bobbin Holder for 
	 Free Motion Quilting and 
	 Hand Look Stitching
•	� Brush Out Embroidery Kit
•	� Buttonhole Stabilizer Plate
•	� Circular Sewing Attachment
•	 Clothsetter
•	 Spool Holder (Special)
•	 Long Quilting Guide 
	 Bar Set
•	 Optic Magnifier
•	 Pintucking Cord Guides
•	 Remote Thread 
	 Cutting Switch
•	 Ribbon Sewing Guide
•	 Seam Guide (Adjustable)
•	 Sewing Tables
•	 Spool Stands
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Accessoires Janome
Pieds pour les machines  
à coudre
•	� Pied pour pose de 3 

cordonnets
•	� Pied pour couture de 1/4''
•	� Pied pour les appliqués
•	� Pied pour pose des perles
•	� Pied pour pose des biais
•	� Pied pour les bords 

invisibles
•	� Pied pour les bordures
•	� Pied pour les boutonnières
•	� Pied pour coudre les 

boutons
•	� Pied transparent 1/4''
•	� Pied transparent pour 

piquage avec guides
•	� Pied pour les fermetures-

éclair invisibles
•	� Ensemble à double 

entraînement convertible 
•	� Pied à reprisage
•	� Pied avec guide central
•	� Pied pour coudre sur le 

bord
•	� Pied à broder
•	� Pied pour broder des fils 

couchés
•	� Pied à double entraînement
•	� Attachement pour coudre 

des fleurs
•	� Ensemble des pieds pour 

piquage mains-libres
•	� Pied pour fils couchés en 

mouvements libres
•	� Pied pour les franges
•	� Pied pour fronçage
•	� Pied ourleur
•	� Pied à bout ouvert pour 

points satin
•	� Pied à surjet
•	� Pied pour surjet enrobé
•	� Pied pour les nervures
•	� Pied pour le passepoil
•	� Ensemble pied et plaque HP 

de qualité professionnelle
•	� Ensemble de piquage
•	� Dispositif pour pose de biais
•	� Pied pour rubans / paillettes
•	� Pied pour ourlet roulé
•	� Pied à rouleau
•	 Ensemble de pieds rotatifs
•	� Pied plisseur
•	� Pied pour travail à la règle / 
•	� Pied pour points satin
•	� Pied avec guide coulissant
•	� Pied pour points droits
•	� Pied à biais
•	� Pied ajustable pour biais
•	� Pied ultra-glisse
•	� Pied pour coudre le velours
•	� Pied pour zigzag
•	� Pied pour fermeture-éclair
•	� Pied à fermeture-éclair 

(ajustable avec base étroite)

Accessoires AcuFeed
•	� Pied 1/4"
•	� Pied avec guide central
•	� Pied alimentation double
•	� Pied satin à bout ouvert
•	� Pied plisseur
•	� Tige et pied d'alimentation 

unique
•	� Pied pour points droits
•	� Pied pour fermeture éclair

Accessoires pour les 
surjeteuses
•	� Pied ajustable pour biais
•	� Guide-fil auxiliaire
•	� Attachement pour la pose 

des perles
•	� Pied pour les passants de 

ceinture
•	� Pied pour ourlet invisible
•	� Pied pour point de chaînette
•	� Guide tissu
•	� Pied pour cordonnet
•	� Pied A pour cordonnet
•	� Pied B pour cordonnet
•	� Pied pour point de 

recouvrement
•	� Attachement pour élastique
•	� Pied pour élastique
•	� Attachement pour fronces
•	� Pied fronceur
•	� Pied à nervures
•	� Pied pour passepoil
•	� Pied pour le biais
•	� Pied pour le biais et dévidoir
•	� Guide pour ruban et 

cordonnet
•	� Pied pour surpîquer

Accessoires pour les 
recouvreuses
•	� Pied pour guide central
•	� Pied transparent pour 

recouvrement
•	� Table de rallonge
•	� Guide d'ourlet type 1
•	� Guide d'ourlet type 2
•	� Guide de couture ajustable
•	� Pied pour pose de biais
•	� Attachement pour élastique

Cerceaux de broderie
Horizon Quilt Maker Memory 
Craft 15000 
Cerceaux standards:
•	 FA10 
•	 SQ14
•	 SQ23
•	 GR
•	� Piquage AcuFil

Cerceaux optionnels:
•	 RE18
•	 Insertion pour casquette

Horizon Memory Craft 
14000/12000
Cerceaux standards:
•	 FA10 
•	 SQ14
•	 SQ23
•	 GR

Cerceaux optionnels:
•	 AcuFil pour piquage
•	 Insertion à casquette
•	 Cerceau RE

Memory Craft 11000SE
Cerceaux standards:
•	 Cerceau AQ
•	 Cerceau ST
•	 Cerceau SQ

Cerceaux optionnels:
•	 Cerceau Macro
•	 Cerceau bras libre
•	 Cerceau AcuFil AQ
•	 Cerceau RE
•	 Insertion à casquette
•	 Cerceau à ressorts F

MB-7/MB-4
Cerceaux standards:
•	 Régulier
•	 Large
•	 Petit

Cerceaux optionnels:
•	 Insertion à casquette
•	� Ensemble de cerceaux pour 

bas
•	� Unité de support pour 

cerceaux de lettrage
•	 Cerceau 1 pour lettrage
•	 Cerceau 2 pour lettrage
•	 Cerceau 3 pour lettrage
•	 Cerceau 6 pour lettrage
•	 Cerceau 7 pour lettrage
•	 Cerceau 8 pour lettrage
•	 Cerceau 9 pour lettrage
•	 Cerceau 11 pour lettrage
•	 Cerceau 12 pour lettrage
•	 Cerceau 13 our lettrage
•	� Ensemble à enclencher 

rapide

Skyline S9
Cerceaux standards:
•	 SQ14a
•	 RE20a
•	 FA10a

Memory Craft 9900
Cerceaux standards:
•	 SQ14a
•	 RE20a

Cerceaux optionnels:
•	 FA10a

Memory Craft 500E/400E
Cerceaux standards:
•	 RE28b
•	 SQ20b
•	 RE20b
•	 SQ14b

Cerceaux optionnels:
•	 RE10b
•	 ASQ18b
•	� Insertion à casquette

Memory Craft 350E
Cerceaux standards:
•	� Cerceau A
•	� Cerceau B

Cerceaux optionnels:
•	� Ensemble pour cerceau 

Giga
•	� Cerceau bras libre
•	� Cerceau Giga D
•	� Insertion à casquette
•	� Cerceau à ressorts F

Memory Craft 230E
Cerceaux standards:
•	 Cerceau 5.5" x 5.5" 

Cerceaux optionnels:
•	 Petit cerceau

Accessoires pour les autres 
machines à coudre
•	� Trousse d'accessoires
•	� Ensemble de piquage AcuFil
•	� Boîtier de broderie (Tension 

élevée)
•	� Boîtier pour piquage en 

mouvements libres et 
aspect fait-main

•	� Ensemble de broderie Brush 
Out

•	� Plaque stabilisatrice pour 
boutonnière

•	� Attachement circulaire
•	� Positionneur
•	� Reteneur de fil (spécial)
•	� Ensemble de longues  

tiges-guide de piquage
•	� Loupe
•	� Plaques-guide pour 

nervures cordées
•	� Coupe-fil à distance
•	� Guide-ruban
•	� Guide de couture ajustable
•	� Table de couture
•	� Support à fils
 



The 3-way Cording foot will hold one, two or three fine 
cords or threads. Because they are attached to the foot, the 
required design can be easily followed and the cords are 
perfectly placed. A variety of utility or decorative stitches 
can be sewn over the cords to couch them onto base fabrics. 
The choice of cord, thread, and stitch all contribute to the 
final effect.

Le pied à cordonnets triples peut maintenir un, deux ou trois 
cordons  ou fils fins. Parce qu'ils sont insérés dans le pied, 
le motif peut être facilement exécuté et les cordons restent 
parfaitement en place. Une variété de points utilitaires ou 
décoratifs peuvent être cousus sur les cordons pour les 
coudre sur des tissus. Le choix du cordon, du fil et du point 
contribuent tous à l'effet final.

A popular foot with quilters for that essential 1/4 inch seam. 
The guide on the foot enables you to sew a perfect 1/4 inch 
seam every time. There is a flange guide on the foot to keep 
your fabric perfectly straight.

Un pied très populaire chez les courtepointières pour cette 
couture essentielle de 1/4''. Le guide sur le pied vous permet 
de coudre une valeur de couture parfaite de 1/4'' à chaque 
fois. Il y a un guide noir sur le pied pour garder votre tissu 
parfaitement droit.

This presser foot is shorter than most for easier maneuvering 
around curves and corners when sewing appliqué pieces. 
Made of clear plastic for easier viewing as you sew. 

Ce pied-de-biche est plus court que la plupart des autres 
pieds afin de faciliter la manoeuvre dans les courbes et les 
coins lors de la couture des appliqués. Il est en plastique 
transparent pour un visionnement plus facile lorsque vous 
cousez.
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3-Way Cording Foot / Pied pour pose de 3 cordonnets

Part/Article Machine

202085001 A, B, E

200345006 F, G, H

200126009 I

1/4" Seam Foot / Pied pour couture de 1/4"

Part/Article Machine

859814001 A, B, E

202313001** A, B, E

202125004* A, E

200318000 F, G, H

202031002* 6600P, 7700

200330008 I

767820105 M

*for / pour French AcuFeed
**without flange / sans guideWithout flange / Sans 

guide

Appliqué Foot / Pied pour les appliqués

Sewing Machine Feet /  
Pieds pour machine  
à coudre

Part/Article Machine

202086002 A, B, E

202023001 F, G, H



The Border Guide foot is designed with wider width and 
placement lines that will help you to match up rows of 
decorative stitches perfectly, providing perfect spacing 
between rows of stitches. The secret to the border guide 
foot lies in the red guide marks. The two sets of vertical red 
lines are calibrated to allow perfect spacing of rows. The 
horizontal red line matches the needle drop so you can line 
up the start of each row. The small red mark denotes the 
center of the design for lining up with the marking of the  
first row.

Le pied à bordure est conçu avec des ailettes et des lignes 
de positionnement qui vous aideront à espacer également 
les rangées entre les points.  Le secret de ce pied à bordure 
réside dans les repères rouges. Les lignes rouges verticales 
situées sur les deux côtés, sont calibrées pour permettre un 
espacement parfait des rangées. La ligne rouge horizontale 
correspond à la tombée de l'aiguille  afin que vous puissiez 
aligner le début de chaque rangée. La petite marque rouge 
indique le centre du motif pour s'aligner avec le marquage de 
la première rangée.

Blind hemming can sometimes be tricky so the Blind Hem 
Foot goes some way to helping improve this technique. The 
foot has a metal guide in the center and three grooves on the 
underside. During blind hemming, the fold of the fabric fits 
snugly against the guide in the foot for accuracy while the 
grooves underneath help to 

prevent unnecessary slipping. The needle swings over he 
metal guide creating slack in the upper tension so that the 
pick of the stitch is almost invisible.
—
L'exécution d'un ourlet invisible peut parfois être difficile 
donc, ce pied aide à améliorer cette technique. Le pied 
possède un guide de métal au centre ainsi que trois rainures 
sur le dessous. Durant l'exécution de l'ourlet invisible, le pli 
du tissu se place parfaitement contre le guide du pied pour 
plus de précision, tandis que les rainures du dessous aident à 
prévenir les glissements inutiles. L'aiguille oscille par-dessus 
le guide de métal créant un relâchement sur la tension du fil 
supérieur, de sorte que le point est presqu'invisible. 

Sewing on strung beads and pearls is simple with the 
Beading Foot. Popular for bridal wear, evening wear or 
crafts, the beading foot is a blessing. There are two feet in 

the set for 9 mm machines: narrow groove and wide  groove. 
A multi-purpose foot that can also be used for cording or 
couching.
—
Coudre sur une rangée de perles pré-enfilées est simple 
avec ce pied spécifique. Populaire pour les robes de mariée, 
les tenues de soirée ou pour l'artisanat, ce pied est une 
bénédiction. Il y a deux pieds pour les machines de 9mm: un 
pied à cannelure étroite et un pied à cannelure large. Un pied 
polyvalent qui peut aussi être utilisé pour l'application des 
soutaches et des cordelettes.

The Binder Foot is used to apply pre-folded bias binding 
tape or bias tape you have cut yourself to the edge of fabric 
in one easy step. It is equipped with a small funnel to fold 
and guide the binding over the fabric edge before it reaches 
the needle and can be used 

with either zigzag or decorative stitches as well as straight 
stitch.
—
Le pied à biais est utilisé pour poser un biais, pré-plié ou un 
biais que vous avez taillé, à un bord de tissu en une étape 
facile. Ce pied est équipé d'un petit tunnel pour plier et 
guider le biais sur le bord du tissu  avant qu'il n'atteigne 
l'aiguille  et il peut être cousu avec un zigzag ou des points 
décoratifs aussi bien qu'avec un point droit. 

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202099008 A, B, E

200313005 F, G, H 

200140009  I

Part/Article Machine

859807001 A, B, E

825817009
(7mm)

F, G, H

820817015
(adjustable / ajustable)

F, G, H

200130006
(adjustable / ajustable)

I

Part/Article Machine

202097006
(narrow / étroit)

A, B, E

202098007 
(wide / large)

A, B, E

200321006 F, G, H 

Adjustable / Ajustable

Beading Foot / Pied pour la pose des perles

Binder Foot / Pied à biais

Blind Hem Foot / Pied pour ourlet invisible

Part/Article Machine

202084000 A, B, E

200434003 F, G*, H

*�Except Jem Gold 
Plus / Excepté pour 
la Jem Gold Plus

Border Guide Foot / Pied à bordure



The Clear View Foot gives you a better view of what you 
are sewing. It is especially useful for decorative topstitching 
and can also be used with other attachments such as the 
Hemming Guide to match up the end of a hem seam with its 
start for a beautiful finish. 

Markings on the front edge of the foot correspond with 
needles for perfect stitch alignment. 
—
Le pied transparent vous permet de mieux voir ce 
que vous cousez. Il est particulièrement utile pour les 
surpiqûres décoratives et peut également être utilisé avec 
d'autres accessoires, tels que le guide ourleur, pour faire 
correspondre le début avec la fin d'une couture d'ourlet 
pour une belle finition. Les marques sur le bord avant du 
pied correspondent aux aiguilles pour obtenir un alignement 
parfait des points.

For the most control over your fabric while piecing, most 
quilters prefer to use the Straight Stitch Needle Plate. This 
foot works specifically with that plate to achieve a perfect 1⁄4" 
seam in Straight Stitch Mode. The small single hole in both 
the plate and the foot ensures the most control over your 
fabric possible and the least risk of threads or fabric getting 
caught in the feed dogs. *Must be used with a straight stitch 
in center needle drop position.

Pour plus de contrôle sur votre tissu lors de l'assemblage, 
la plupart des courtepointières préfèrent utiliser la plaque 
à point droit. Ce pied travaille spécifiquement avec cette 
plaque pour réaliser une couture parfaite en mode point 
droit. Le petit trou unique dans la plaque et le pied assurent 
le plus de contrôle possible sur votre tissu et un risque 
moindre pour que les fils ou les tissus restent coincés dans 
les griffes. "Doit être utilisé avec un point droit et une 
position d'aiguille centrale".

Quick and easy button sewing with the special Button Sew-
ing Foot. This foot has two bars that attach to the foot shank 
to provide extra stability and also has a

textured, rubber sleeve to hold the button securely in place 
while sewing. 
—
Coudre un bouton devient facile et rapide avec le pied spé-
cial pour coudre les boutons. Ce pied possède deux attaches 
qui se fixent à la tige pour fournir une stabilité supplémen-
taire, et a également un manchon caoutchouté et texturé 
pour maintenir sécuritairement le bouton en place pendant 
la couture.

The Automatic or Sliding Buttonhole Foot is used on 
machines with an automatic buttonhole feature. If your 
machine doesn’t have this feature or if you are sewing 
buttonholes on tight areas such as cuffs and other areas 
where more freedom of movement is required then use the 
Transparent Buttonhole Foot.

Le pied à boutonnière automatique ou coulissant est utilisé 
sur les machines dotées d'une fonction de boutonnière 
automatique. Si votre machine ne possède pas cette fonction 
ou si vous cousez des boutonnières à des emplacements 
étroits tel que les manchettes ou autres zones où une plus 
grande liberté de mouvement est requise, utilisez le pied à 
boutonnière transparent.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202216003 A, B, E

Part/Article Machine

859811008 A, B, E

200136002 F, G, H

200131007 I

Stabilizer Plate  /  

Plaque stabilisatrice

200428004

*�MC15000 only / 
seulement

Buttonhole Foot / Pied à boutonnière

Button Sewing Foot / Pied pour coudre un bouton

Clear View 1/4" Foot / Pied transparent 1/4"

Part/Article Machine

202089005 A, B, E

200449001 F, G, H

Clear View Quilting Foot and Guide Set / Pied de piquage transparent de 1/4" avec guide

Transparent 
Buttonhole Foot / 
Pied transparent 
pour boutonnière

Product/Produit Part/Article Machine

Oversized Buttonhole / Boutonnière surdimensionnée 202199009 A*, E

Automatic / Automatique 859809003 A, B, E

Transparent 202082008 A, B, E

Automatic / Automatique 830823015 F, G, H

Transparent 820801016 F, G, H

Regular / Régulier 200123006 I

With Button Sizer / Avec calibreur de bouton 200134000 I



Good quality ready-to-wear garments will often have an 
invisible zipper. Invisible zippers are suitable for all fabrics 
from fine silk jersey to suit weight wools and tweeds. The key 
is to get the needle as close to the fastener as possible. This 
foot accomplishes this by slightly unrolling the zipper just 
before the needle. 

Les vêtements, dans le prêt-à -porter de bonne qualité, 
auront souvent une fermeture à glissère invisible. Les 
fermetures à glissère invisibles conviennent à tous les tissus 
de jersey en soie fine tout autant qu'aux lainages épais et 
aux tweeds. L'astuce est de positionner l'aiguille le plus près 
possible de la chaîne. Ce pied maintient la chaîne en place en 
la déroulant légèrement juste avant l'aiguille.

Janome’s Convertible Even Feed Foot Set has convenient 
features especially for quilters. The set includes everything 
you need for gorgeous quilting: an Even Feed Foot with 
Closed Toe, Open Toe Foot for extra visibility, Ditch Quilting 
Guide, and Adjustable Quilting Guide. 

L'ensemble convertible du pied à double entraînement 
Janome a des caractéristiques pratiques spécialement pour 
les courtepointières. L'ensemble comprend tout ce dont 
vous aurez besoin pour un matelassage magnifique: un pied 
à double entraînement avec le bout du pied fermé, un pied 
à bout ouvert pour une meilleure visibilité, un guide pour 
piquer dans la couture et un guide de piquage ajustable.

*Except / Excepté 3128
**Open toe foot only / Pied à bout ouvert seulement

Sometimes referred to as the Embroidery Foot, the Darning 
Foot is used for “free hand" embroidery and darning to 
ensure proper stitch formation, minimize skipped stitches 
and puckering and also protect your fingers while you move 
your fabric freely under the needle. The open toe version 
greatly improves visibility of stitches and is especially 
popular with quilters. 

Il est parfois appelé  pied à broder, le pied à repriser 
est utilisé pour la broderie ''à main levée'' et pour le 
raccomodage afin de garantir une formation correcte des 
points, minimiser les points sautés et protéger vos doigts 
lorsque vous déplacez librement votre tissu sous l'aiguille. 
La version du pied à bout ouvert améliore grandement la 
visibilité des points et il est particulièrement apprécié des 
courtepointières.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Product/Produit Part/Article Machine

Darning Foot/ Pied à repriser 859839002 A, B, E

Darning Foot/ Pied à repriser 200325000 F

Darning Foot/ Pied à repriser 200349000 G, H

Darning Foot/ Pied à repriser 200127000 I

Open-Toe Darning Foot/ Pied à repriser à bout ouvert 200337005 F

Open-Toe Darning Foot/ Pied à repriser à bout ouvert 202314002 A, B, E

Open-Toe Darning Foot/ Pied à repriser à bout ouvert 200340001 G, H

Darning Foot with Plate/ Pied à repriser avec plaque 767409012 M

Heavy Duty Darning Foot with Plate/ Pied à  
repriser robuste avec plaque

767827009 M

Part/Article Machine

202133005 B

202137607 B**

214516003 D, MC11000

214517004 G, H, I*

Concealed Zipper Foot / Pied pour fermeture-éclair invisible

Convertible Even Feed Foot Set / Ensemble à double entraînement convertible

Darning Foot / Pied à repriser

Part /Article Machine

202144009 A, B, E

200333001 F, G, H

941800000 I (screw-on / vissé)

767410016 M



A very useful addition to the sewing room when wanting a 
straight “stitch in the ditch." The guide on the foot spreads 
the seams allowing you to stitch perfectly in the ditch, and 
is also useful when adding decorative top stitching along 
seams. 

Un ajout très utilisé dans la salle de couture lorsque vous 
voulez ''coudre un point dans la couture''. Le guide central 
sur le pied écarte les coutures vous permettant de coudre 
parfaitement dans la rainure, et il est également utile lors de 
l'ajout de points décoratifs le long des coutures.

The guide of this foot aligns edges or seams of fabric so 
that neatly parallel edge stitching and topstitching can be 
achieved with ease. Adjust the guide by turning the screw to 
match the edge or seam precisely.

Le guide de ce pied aligne les bords ou les coutures du tissu 
de façon à ce que les coutures et les surpiqûres parfaitement 
parallèles puissent être facilement réalisées.  Ajustez le guide 
en tournant la vis pour faire correspondre le bord ou la cou-
ture avec précision.

Embellish your embroidery projects with the addition 
of yarn, now more easily than ever with the Embroidery 
Couching foot. The Embroidery Couching foot set comes 
with 2 different yarn weights, as well as a yarn guide arm 
that attaches to the extra spool pin hole on the top of the 
machine. The PC-1 foot, for light size yarn; or PC-2 foot, for 
medium size yarn. The feet are also easy to thread, with an 
open toe and plate design.

Embellissez vos projets de broderie en ajoutant de la laine, 
est maintenant rendu plus facile que jamais avec le pied à 
broder des fils couchés. L'ensemble à broder des fils couchés 
est livré avec deux pieds pour des grosseurs différentes de 
laine, ainsi qu'une tige de guidage qui se fixe au trou de l'axe 
supplémentaire sur le dessus de la machine. Le pied PC-1, 
pour une laine mince; ou le pied  PC-2, pour une laine plus 
épaisse. Les pieds sont également faciles à enfiler, avec une 
ouverture et une plaque sur le pied.

Standard foot used for professional style embroidery on all 
Janome embroidery machines.

Pied standard utilisé pour la broderie de style professionnel 
sur toutes les machines à broder Janome.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202100003 A, B, E

202147002 F, G, H 

Part/Article Machine

202087003 A, B, E

202103006* A, E

200341002 F, G, H 

846413006* 6600P, 7700

767824109 M

*For/Pour AcuFeed  

*Except / Excepté  MC12000

Part/Article Machine

859816025 MC15000, Skyline S9

859816003 MC12000

Part/Article Machine

202297008 A*

202316004 500E, 400E 

Part/Article Machine

861802003 MC9900

852890000 MC500E

830810042 MC230E

Ditch Quilting Foot / Pied avec guide central

Edge Guide Foot / Pied pour coudre sur le bord

Embroidery Foot / Pied à broder

Embroidery Couching Foot / Pied pour broder des fils couchés



The Even Feed Foot, sometimes referred to as the Walking 
Foot, is designed with a set of feed dogs which allow the 
fabric to feed without shifting and eliminates the problem 
of the under layer of fabric coming up short. The Even 
Feed Foot is also great for topstitching. It eliminates seam 
allowance bulk around collars and reveres. 

Le pied d'alimentation régulière, parfois appelé le pied 
marcheur, est conçu avec un ensemble de griffes qui 
permettent au tissu de s'alimenter sans se déplacer et 
élimine le problème du tissu du dessous d'être trop court. Ce 
pied d'alimentation régulière est également idéal pour les 
surpiqûres. Il élimine les surplus de couture autour des cols 
et des revers.

The set includes three different feet that attach to the 
holder with a screw for maximum sturdiness and safety. Feet 
included in the package are: Closed Toe Foot for general use 
with lace and catchable fabrics, Open Toe Foot for general 
use and extra visibility, and Clear View Foot for uneven 
surfaces and evenly spaced quilting. 

L'ensemble comprend trois pieds différents qui se fixent au 
support avec une vis pour une robustesse et une sécurité 
maximales. Les pieds inclus dans l'emballage sont: le pied 
à bout fermé pour usage général avec de la dentelle et des 
tissus à boucles et à poils; le pied à bout ouvert pour une 
utilisation générale et une visibilité supplémentaire; et le  
pied transparent pour des surfaces inégales et un 
matelassage espacé.

Easily create beautiful embellishments of perfect flowers 
with the Flower Stitching Attachment. Using the built-
in stitches of your machine, you can combine colors and 
patterns to create your own flowers or to mimic seasonal 
foliage. it can even be used to make eyelets with machines 
that don’t include an eyelet buttonhole.

Créez facilement de belles fleurs parfaites avec cet 
attachement qui coud des fleurs. En utilisant les points 
intégrés de votre machine, vous pouvez combiner des 
couleurs et des motifs pour créer vos propres fleurs ou 
pour imiter le feuillage du sol. Il peut même être utilisé pour 
fabriquer des oeillets avec une machine dont la boutonnière 
à oeillet n'est pas incluse.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

200309008 11000

200338006* 11000

200311003 G, H

200339007* G, H

200310002 I

767403016 M

*�Open toe with quilting guide /  
Semelle à bout ouvert et guide de matelassage 

Part/Article Machine

214518005

Ditch Quilting Guide and 
Adjustable Quilting Guide Set 
/ Guide central de piquage et 

ensemble de guides ajustables 
de piquage.

Even Feed Foot / Pied à double entraînement

Product/Produit Part/Article Machine

Closed Toe / Bout fermé 859836009 A

Open Toe / Bout ouvert 859837000 A

Zig-Zag  / Zigzag 859812009 A

Variable Zig-Zag / Zigzag variable 862895006 A

Free Motion Foot / Pied à mouvement libre 200442004 F

Set of Three / Ensemble de trois libre 202146001 B, E

Set of Three / Ensemble de trois libre 202001003 F

Set of Three / Ensemble de trois libre 202002004 G, H, I* 

Open Toe, Closed Toe, Holder, & 
Darning Plate / Pied à bout ouvert, 
à bout fermé, Reteneur de pied et 

plaque à repriser

767433004 M

Open & Closed Toe for Frame Quilting 
/ Pieds à bout ouvert & fermé pour 

matelassage avec cadre
767434005 M

*Except / Excepté 3128 

Part/Article Machine

202261003 G, H, I 

Product/Produit Part/Article Machine

Closed Toe / Bout fermé 858820100 B, E

Open Toe / Bout ouvert 858821008 B, E

Zig-Zag for Left Needle 
position / Zigzag pour posi-

tion gauche de l'aiguille
858822009 B, E

Zig-Zag for Center Needle 
Position / Zigzag pour  

position centre de l'aiguille
202002521 B, E

Holder / Reteneur de pied 858820007 B, E

Free Motion Quilting Foot Set / Ensemble de pieds pour le piquage mains-libres

Flower Stitching Attachment / Attachement pour coudre des fleurs



This foot is for creating soft gathers in lightweight fabrics. 
The underside of the foot is behind the needle and has a 
thick bar in front of the needle to gather and attach a ruffle 
onto a flat piece of fabric simultaneously. 

Use a ruffler to obtain a more dramatic gather.
—
Ce pied est pour créer des fronces souples dans des tissus 
légers. Le dessous du pied est derrière l'aiguille et il possède 
une barre épaisse devant l'aiguille pour froncer et pour 
attacher ce volant à un tissu plat simultanément.  Utilisez un 
pied plisseur pour obtenir un plissage plus important.

The Hemmer Foot is used to stitch the narrow rolled hems usually 
found on shirt tails, table linens, and along the edges of frills. The 
hemmer is designed with a scroll shaped feed on top and a straight 
groove on the underside which determines the width of the finished 
hem. The 4 mm / 6 mm set will allow for the use of heavier fabrics.

Le pied ourleur est utilisé pour coudre des ourlets 
roulés étroits que l'on retrouve généralement au 
bas des chemises, sur le linge de table et le long des 
jabots. L'ourleur est conçu avec une alimentation en 
forme de spirale sur le dessus et une rainure droite 
sur le dessous qui détermine la largeur de l'ourlet fini. 
L'ensemble de 4mm et de 6mm permettra d'utiliser 
des tissus plus lourds.

The open toe on this foot allows a better view of the 
sewing in progress. This foot can be used for quilting, 
monogramming, appliqué and cutwork. This foot is 
sometimes called the Custom Crafted Zig Zag Foot.

Le bout ouvert sur ce pied permet une meilleure visibilité 
de la couture en cours. Ce pied peut être utililsé pour la 
courtepointe, le monogramme, l'appliqué et le Richelieu. Il 
est parfois appelé le pied zigzag customisé.

The Fringe Foot is designed for fagoting and sewing thread 
fringe. The foot has a small divider in it so that when a wide 
zig-zag stitch is sewn, a very large loop is created. To create 
fringe, simply cut the loop close to

 one side of the stitches, to release the fringed fibers.
—
Le pied à frange est conçu pour produire un effet chenille et 
pour coudre de la frange avec du fil. Le pied est muni d'un 
petit diviseur de sorte que lorsqu'un point zigzag large est 
cousu, une très grande boucle est créée. Pour créer une 
frange, coupez simplement les boucles près d'un côté des 
points, pour libérer les fils frangés. 

Add a decorative touch to your quilting and home decor 
projects with this foot. It works like other free motion feet 
with the addition of small grooves that allow cording, yarn, 
or threads to pass underneath the presser 

foot. Two different feet are included to match your material’s 
thickness.
—
Ajoutez une touche décorative à vos projets de matelassage 
et de décoration intérieure avec ce pied. Il fonctionne 
comme les autres pieds en mouvements libres avec l'ajout de 
petites rainures qui permettent aux cordonnets, à la laine ou 
aux fils de passer sous le pied presseur. Deux différents pieds 
sont inclus pour correspondre à l'épaisseur de vos matériaux. 

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202096005 A, B, E

200315007 F, G, H 

200124007  I

Product/Produit Part/Article Machine

4mm 202081007 A, B, E

6mm 202080006 A, B, E

4mm & 6mm (Set / Jeu) 200326001 F, G, H 

Part/Article Machine

859813000 A, B, E

202149004* A, E

200137003 F, G, H 

846410003* 6600P, 7700

Gathering Foot / Pied fronceur

Hemmer Feet / Pied ourleur

Open Toe Satin Stitch Foot / Pied ouvert pour points satin

*For / Pour AcuFeed  

Part/Article Machine

200016108 F

200017109 H

Fringe Foot / Pied pour frange

Part/Article Machine

202110006 A, B, E, F

Free Motion Couching Foot / Pied pour fils couchés en mouvements libres



Experience industrial-style precision sewing of curves and 
top-stitching with the unique Professional Grade foot and 
needle plate combination. Inspired by the narrow gauge of 
industrial accessory feet and the ideal conditions of straight 
stitching from the left needle position, the HP foot offers 
superior visibility and control. 

Faites l'expérience de la précision de style industriel de la 
couture des courbes et des surpiqûres avec la combinaison 
unique du pied et de la plaque de qualité professionnelle. 
Inspiré de la jauge étroite des pieds industriels et des 
conditions idéales de couture droite à partir de la position 
gauche  de l'aiguille, le pied HP offre une visibilité et un 
contrôle supérieurs.

Use with the overlock stitch to give a professional finish to 
the edges of your seams. Particularly good for finishing off 
medium to heavyweight, easily frayed woven

fabrics such as tweed, gabardine, and linen. It has a guide to 
help you line up your seam.
—
Utilisez avec le point de sujet pour donner une finition 
professionnelle aux bords de vos coutures. Particulièrement 
adapté pour la finition des tissus moyens à lourds, qui s'ef-
filochent facilement tels que le tweed, la gabardine et le lin. Il 
possède un guide pour vous aider à aligner votre couture.

Use with an overcasting stitch to allow thread to wrap 
around the edge of the fabric to prevent unraveling. The foot 
guides the fabric and keeps your edges flat by compensating 
for the lack of friction with a small brush

when the needle makes the right-most stitch. 
—
Utilisez avec un point de surfilage pour permettre au fil 
de s'enrouler autour du bord du tissu pour éviter qu'il ne 
s'effiloche pas. Le pied guide le tissu et maintient vos bords 
plats en compensant le manque de friction avec une petite 
brosse lorsque l'aiguille fait le point à l'extrème droite.

The Pintucking Foot is used with a 2mm twin needle to 
create multiple rows of pintucks. The grooves on the 
underside of the foot make it easy to stitch several rows 
parallel and evenly spaced from each other.

Le pied à nervures est utilisé avec une aiguille jumelée de 
2mm pour créer plusieurs rangées de nervures. Les rainures 
du dessous du pied facilitent le piquage de plusieurs rangées 
parallèles et régulièrement espacées les unes des autres.

If ready made piping is not available or if you just want to 
make your own, the Piping Foot is ideal for the job. The 
Piping Foot is designed with two grooves on the underside 
and will hold and cover the cord when making 

piping tape. It can also be used for attaching piping. 
Maximum cord size is 5 mm.
—
Si le passepoil du marché n'est pas disponible ou si vous 
voulez simplement faire le vôtre, le pied passepoil est idéal 
pour ce travail. Le pied passepoil est conçu avec deux 
rainures sous le pied et il maintiendra et couvrira le cordon 
lors de la fabrication du passepoil. Il peut aussi être utilisé 
pour coudre le passepoil. La grosseur maximale du cordon 
est de 5mm.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

859810007 A, B, E

822808008 F, G, H 

Professional Grade Foot & Needleplate / Ensemble pied et plaque HP de qualité professionnelle

Overcast Foot / Pied à surjet

Part/Article Machine

822801001 F, G, H 

200132008 I

Product/Produit Part/Article Machine

Wide / Large 202093002 A, B, E

Narrow / Étroit 202094003 A, B, E

Set of Both / Ensemble de deux 200317009 F, G, H* 

Shallow Groove / Rainure peu profonde 200328003 I

Product/Produit Part/Article Machine

Foot / Pied 865803006 HQMMC15K, 9400, 6700

Needle plate / Plaque d'aiguille 865805008 HQMMC15K, 9400, 6700

*�Except for / Excepté la 2030DC, 
3160QDC, & 4120QDC

Part/Article Machine

202088004 A, B, E

200314006 F, G, H 

See “Other Accessories” 
for “Pintucking  
Cord Guides” / Voir 
'Autres accessoires'' 
pour Guides de 
nervures cordées''

 / 

Overedge Foot / Pied pour surjet enrobé

Pintucking Foot / Pied à nervures

Piping Foot / Pied pour passepoil



The Quilt Binder Set is the perfect accessory for quick 
and trouble-free binding, with a superior design based on 
industrial binding attachments. The cone on the front of 
the fabric holder feeds and folds fabric for a 1/4" finished 
binding. Two upper screws on the binder allow you to adjust 
the fold of the fabric - set them at the same length for a 
straight stitch, or set the bottom a bit further than the top  
for a blanket stitch.

Le dispositif pour la pose du biais est l'accessoire parfait 
pour une pose rapide et sans problème du biais grâce son 
design supérieur basé sur des fixations industrielles. Le 
cône à l'avant du support du tissu alimente  et plie la bande 
pour obtenir un biais cousu de 1/4''. Les deux vis de la partie 
supérieure du dispositif permettent d'ajuster le pli du biais - 
réglez-les de la même longueur pour un point droit, ou réglez 
celle du dessous un peu plus éloignée que celle du haut pour 
un point de couverture.

It is now easy to attach ribbons and sequins with the help 
of our special Ribbon/Sequin Foot. This foot is designed 
with guides through which ribbon or strung sequins can be 
inserted, allowing them to feed through evenly as you sew. 
Besides affixing the ribbon, a wide ladder stitch can be used 
with narrow ribbon to make 

an easy and functional drawstring. For Ribbon Sewing Guide, 
see page 31.
—
Il est maintenant facile d'attacher des rubans et des paillettes 
à l'aide de notre pied spécial pour la pose des rubans et 
des paillettes. Ce pied est conçu avec des guides à travers 
lesquels on peut insérer des rubans ou des pailletes sur 
corde, ce qui leur permet de passer uniformément lors de la 
couture. En plus d'apposer des rubans, une variété de points 
d'échelle peuvent être utilisés avec un ruban étroit pour faire 
une coulisse de serrage facile et fonctionnelle. Pour le guide 
de couture du ruban, voir la page 31.

The unique twist at the front of this foot allows you to feed 
fabric in on a rolled edge, rather than a flat seam. This takes 
all the work out of creating the rolled hem.

La spirale unique à l'avant de ce pied vous permet 
d'alimenter le tissu pour obtenir un bord roulé plutôt que 
d'une couture à plat. Il faut pratiquer cette technique pour 
créer un bel ourlet roulé.

Everything you need for quilting on your sewing machine! 
These kits are customized to get the optimum quilting 
experience from your specific machine. They contain feet  
like the Open Toe Foot, Darning Foot, Walking foot and  
even cloth guides.

Tout ce dont vous avez besoin pour matelasser sur votre 
machine à coudre. Ces ensembles sont personnalisés pour 
obtenir l'expérience de piquage optimale  de votre modèle 
de machine à coudre. Ils contiennent des pieds comme 
le pied à bout ouvert, le pied à repriser, le pied à double 
entraînement et même des guides-tissu.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202211008 A, B, E

846421007 F

Part/Article Machine

202090009 A, B, E

200332000 F, G, H 

Part/Article Machine

859804008 2mm A, B, E

202081007 4mm A, B, E

202080006 6mm A, B, E

820809014 F, G, H 

200128001 I

767417002 M

Quilt Binder Set / Dispositif pour pose de biais

Ribbon - Sequin Foot / Pied pour rubans - paillettes

Rolled Hem Foot / Pied pour ourlet roulé

Part/Article Machine

200100007 F, G, H 

200303002 F

200092108 Jem Machine Series* / Machines de la série Jem*

200117007 I* *�Except for Jem Gold Plus /  
Excepté pour la Jem Gold Plus

Quilting Attachment Kit / Ensemble de piquage/matelassage



As its name suggests, this foot has rollers that roll against 
the fabric and act very much like the track on a bulldozer for 
sewing up and over heavy seams and uneven surfaces. Ideal 
for sewing heavy fabrics, the rollers move freely between the 
foot and the feed dogs so that the

foot rides easily over varying thicknesses. Also used to sew 
sticky leathers and vinyl. 
—
Comme son nom l'indique, ce pied possède un rouleau 
texturé qui roule sur le tissu et qui agit comme la chenille 
d'un bulldozer pour passer par dessus des coutures épaisses 
et des surfaces inégales. Idéal pour coudre des tissus lourds, 
le rouleau se déplace librement entre le pied et la griffe de 
sorte qu'il passe facilement sur des épaisseurs variables. Il est 
également utilisé pour coudre du cuir et du vinyle.

The Rotary Even Foot is effective for preventing stretchy 
fabrics, jersey and knitted fabrics as well as hard to feed 
materials, like leather or vinyl from slipping or puckering. 
The foot also allows left-right tilt and its caterpillars 
independently grip the fabric for perfect feeding along 
areas where there is a height difference between the left 
and right sides of the needle. The set comes with: Blind 
Hem attachment, Bias Tape attachment, Wide rolled hem 
attachment.

Le pied rotatif est efficace pour empêcher les tissus 
extensibles de s'étirer tels que le jersey et les tricots, ainsi 
que les matériaux difficiles à entraîner comme le cuir ou le 
vinyle. Le pied permet également l'inclinaison gauche-droite 
et ses chenilles saisissent indépendamment le tissu pour une 
alimentation parfaite là où il y a une différence de hauteur 
entre le côté gauche et droit de l'aiguille. L'ensemble est livré 
avec: l'attachement pour l'ourlet invisible, l'attachement pour 
la pose du biais, l'attachement pour l'ourlet roulé large.

Rufflers have been around for a very long time and have 
changed very little over the years. Although at first sight, 
a ruffler may appear bulky and complicated, its innovative 
design actually makes it very easy to use. This design allows 
fabrics to be ruffled or pleated to the desired fullness quickly 
and easily and also has the capability to vary the size of 
ruffles. 

Le pied plisseur existe depuis très longtemps et il a peu 
changé au fil des années. Bien qu'à première vue, un pied 
plisseur puisse paraître volumineux et compliqué, son design 
innovant le rend très facile à utiliser. Cet appareil permet aux 
tissus d'être froncés ou plissés et, en un geste vous ajusterez 
la taille des plis et des fronces ainsi que leur quantité en 
fonction de vos envies.

Quilting with rulers and templates is a great way to achieve 
perfect patterns every time. Ruler feet from Janome fit 
perfectly around 1/4" or 3mm rulers for a snug fit and easy 
maneuvering. The Frame Quilting Set contains a ruler foot 
that will attach to any Convertible Free Motion Quilting Set. 
See Free Motion Quilting Set on page 9. 

Matelasser avec des règles et des gabarits est un excellent 
moyen d'obtenir des modèles parfaits à chaque fois. Les 
pieds Janome, pour le travail à la règle, donnent une couture 
de 1/4'' ou 3mm lorqu'il longe la règle et il est facile à 
manoeuvrer. L'ensemble des pieds de piquage avec cadre 
contient un pied pour le travail à la règle qui s'attachera 
à n'importe quel ensemble de pieds convertibles pour le 
piquage libre.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

200316008 F, G, H 

200142001 I

Roller Foot / Pied à rouleau

Part/Article Machine

202095004 A, B, E

943100000 F, G, H 

846415008* 6600P, 7700 
*For / Pour AcuFeed  

Part/Article Machine

862896007 MC15000 Only / seulement

767434005
Any Convertible Free Motion Quilting foot set / N'importe  
quel ensemble de pieds convertibles pour piquage libre

Part/Article Machine

3237777 F, G, H, I 

Bias Tape Attachment / 
Attachement à biais 

Blind Hem Attachment 
/ Attachement pour 
ourlet invisible

Wide Rolled Hem Attachment / 
Attachement pour ourlet roulé large

Rotary Even Foot Set / Ensemble de pieds rotatifs

Ruffler / Pied plisseur

Ruler Foot  / Pied pour travail à la règle



Use this foot for attaching tape to the edge of fabrics. Adjust 
the needle drop position with the thumb screw. Guide the 
fabric with the left hand and tape with the right hand.

Utilisez ce pied pour coudre le biais sur le bord d'un tissu. 
Ajustez la position de la tombée de l'aiguille avec la vis. 
Guidez le tissu avec la main gauche et maintenez le biais 
avec la main droite.

Attach tape evenly and smoothly to the edge of any fabrics! 
This foot works with tape from 5mm – 20mm wide and can 
be used with both single fold bias tape and double fold bias 
tape. Adjust the guide to fit the width of your tape with the 
just the turn of a screw.

Cousez le biais uniformément et en douceur sur le bord 
de tous les tissus! Ce pied fonctionne avec des biais de 
largeur variant entre 5mm et 20mm et il peut être utilisé 
avec un biais à un seul pli ou un biais à deux plis. Ajustez 
le guide pour adapter la largeur de votre biais en tournant 
simplement la vis.

You can adjust the flange to sit up to a full inch away from 
the edge of the foot in seconds and create perfectly straight 
hems every time. The guide can be moved freely and easily 
by just lifting the lever in the 

back of the foot, instead of having to mess with an annoying 
screw. The clear markings make certain you know exactly 
where you want your foot to go.
—
En quelques secondes, vous pouvez ajuster le guide jusqu'à 
un pouce pour longer le bord d'un tissu, et créer des ourlets 
parfaitement droits à chaque fois. Le guide peut être déplacé 
librement et facilement en soulevant simplement le levier situé à 
l'arrière du pied, au lieu d'avoir à jouer avec une vis ennuyante. Les 
marques clairement indiquées assurent que vous savez exactement 
où vous voulez que votre pied aille.

For sewing dense zigzag stitching. The bottom of the foot is beveled 
for smooth delivery of thread when sewing decorative 

or satin stitches. Foot is made of clear plastic making it easier to 
view stitching. 
—
Pour la couture des points zigzag denses. Le dessous du pied est 
biseauté pour laisser passer l'épaisseur des fils des points décoratifs 
ou des points satin. Le pied est en plastique pour permettre une 
meilleure visibilité.

The Straight Stitch Foot is often used on very fine or very heavy 
fabrics. This foot is flat on the underside to provide an even 
pressure against the feed dogs and it has a rounded needle hole 
which offers the benefit of more support around the needle to 
prevent skipped stitches and puckering.

Le pied pour point droit est souvent utilisé sur des tissus très fins ou 
très lourds. Ce pied est plat en dessous pour fournir une pression 
uniforme contre les griffes d'entraînement, et il a un trou arrondi qui 
offre l'avantage de plus de soutien autour de l'aiguille afin d'éviter 
les points sautés et le fronçage.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202083009 A, B, E

202102005 A, E*

200331009 F, G, H 

200125008 I

767406019 M

Part/Article Machine

767405018 M

200423009
JP720, JP760, JEM GOLD, 

525S LE, 660, 661

846808013 MC6500P, MC6300P

860405906
MC11000 SE, 3160 QDC, 

4120QDC

Foot with Straight Stitch Needle Plate /  
Pied et plaque pour les points droits

Just Foot / Pied seulement

Part/Article Machine

767412018 M

Part/Article Machine

202310008 A, B, E

202311009 F, G, H

*For/Pour AcuFeed  

 Straight Stitch Foot / Pied pour point droit

Taping Foot / Pied pour biais

Taping Guide Foot / Guide pour pied à biais

Part/Article Machine

202293004 A, B, E

202218005 F, G, H

Sliding Guide Foot / Pied avec guide coulissant

Part/Article Machine

859806011 A, B, D

822804129 F, G, H 

200129002 I

Satin Stitch Foot / Pied pour points satin



The Ultraglide Foot is molded from a special resin, allowing 
easier sewing of fabrics such as ultra suede, faux leather and 
plastic that may otherwise stick to the standard metal foot. 
Also available for the 9mm Stitch width models is a set that 
includes an Ultaglide

Needleplate so you can have have slip-free surfaces on the 
plate and the foot.
—
Le pied ultra-glisse est moulé à partir d'une résine spéciale, 
ce qui permet de coudre plus facilement des tissus tels que 
le cuir synthétique et le plastique qui, autrement, adhèrent 
au pied standard en métal. Également disponible pour les 
modèles qui ont une largeur de point de 9mm, un ensemble 
qui inclut une plaque d'aiguille ultra-glisse pour que vous 
puissiez avoir des surfaces antidérapantes sur la plaque et 
le pied.

The Velvet Foot only slightly touches the needle plate when 
the foot is lowered to obtain perfect sewing without bruising 
specialty fabrics.

Le pied pour velours touche légèrement la plaque d'aiguille 
lorsque le pied est abaissé, pour obtenir une couture parfaite 
sans abîmer les tissus spéciaux.

Also called the All-Purpose Foot, the Zig-Zag Foot is used 
for most utility sewing, from straight stitch to  
zig-zag stitching.

Le pied zigzag, également appelé pied tout usage, est utilisé 
pour la plupart des travaux de couture, du point droit au 
point zigzag.

This foot can be set to sew on each side of the zipper. 
The edge of the foot guides the zipper to ensure straight 
placement. 

Ce pied peut être réglé pour coudre de chaque côté de la 
fermeture éclair. Le bord du pied guide la fermeture éclair 
pour assurer un positionnement droit.

Sewing Machine Feet / Pieds pour machine à coudre
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Part/Article Machine

202201005* A, B, E

202091000 A, B, E

200329004 F, G, H 

200141000 I

767404028 M

Part/Article Machine

767407010 M

*Needleplate and Foot Set / 
Ensemble de pied et plaque d'aiguille

Ultraglide Foot / Pied ultra-glisse

Velvet Foot / Pied pour velours

Part/Article Machine

859802006 A, B, E

832523007 F, G, H 

611511001 I

762505003* M * �Standard Machine Foot /  
Pied de machine standard

Adjustable Narrow Base (Screw On) /  
Pied étroit ajustable (vissé)

Snap on / 

Zig-Zag Foot / Pied à zigzag

Part/Article Machine

859805009 A, B, E

202128007* A, E

829801002 F, G, H 

940290000 I

767408011 M

Part/Article Machine

200334002 F

200342003 G, H, I

Zipper Foot / Pied pour fermeture éclair 

Adjustable Narrow Base (Screw on) /  
Pied étroit ajustable (vissé)

Snap on / Encliquetable



A popular foot with patchworkers for that essential  
1/4 inch seam. The guide on the foot enables you to sew a 
perfect 1/4 inch seam every time. The guide can also be used 
wherever a 1/4 inch seam is called for but the markings on 
the needle plate cannot be used, such as when completing a 
flat seam. 

Un pied populaire pour les courtepointières pour cette 
couture essentielle de 1/4''. Le guide sur le pied vous permet 
d'exécuter une couture parfaite de 1/4'' à chaque fois. Le 
guide peut également être utlisé partout où une couture 
de 1/4'' est nécessaire, mais les marques sur la plaque de 
l'aiguille ne peuvent pas être utilisées, comme lors de la 
réalisation d'une couture à plat.

A very useful addition to the sewing room when wanting a 
perfection straight “stitch in the ditch.” The guide on the 
foot spreads the seams allowing you to stitch perfectly in the 
ditch, and is also useful when adding decorative top stitching 
along seams. 

Un ajout très utile à une salle de couture lorsque vous voulez 
un point parfaitement droit ''dans la couture/canal''. Le guide 
sur le pied écarte les coutures vous permettant de coudre 
précisément dans la couture/canal, et il est également utile 
lors de l'exécution des surpiqûres décoratives le long des 
coutures.

The Dual Feed Foot for AcuFeed comes standard with all 
models with the AcuFeed System. The foot is specially 
designed to engage the AcuFeed system, and move the top 
layer of fabric in sync with the bottom layer.

Le pied à double entraînement pour AcuFeed est livré en 
standard avec tous les modèles avec le système AcuFeed. 
Le pied est spécialement conçu pour engager le système 
AcuFeed et déplacer le tissu du dessus en synchronisation 
avec le tissu du dessous.
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Part/Article Machine

202125004* A, E

202031002 7700

846407007 6600P

Part/Article Machine

202103006* A, E

846413006 6600P, 7700

1/4" Seam Foot / Pied 1/4"

Ditch Quilting Foot / Pied à guide central

Part/Article Machine

859819017 A, E

Dual AcuFeed Foot (Twin) / Pied AcuFeed double

*�Use with dual feed foot twin / 
Utilisez avec le pied à alimentation double 

*�Use with dual feed foot twin / 
Utilisez avec le pied à alimentation double 

AcuFeed Accessories /  
Accessoires AcuFeed



The open toe on this foot allows a better view of the 
sewing in progress. This foot can be used for quilting, 
monogramming, appliqué and cutwork. It is especially useful 
when quilting with a decorative stitch because of the open 
toe around the needle.

Le bout ouvert de ce pied permet une meilleure visibilité 
de la couture en cours. Ce pied peut être utlisé pour la 
courtepointe, le monogramme, l'appliqué et le Richelieu.  
Il est particulièrement utile lors de la courtepointe avec un 
point décoratif en raison du bout ouvert autour de l'aiguille.

Rufflers have been around for a very long time and have 
changed very little over the years. Although at first sight, 
a ruffler may appear bulky and complicated, its innovative 
design actually makes it very easy to use. This design allows 
fabrics to be ruffled or pleated to the desired fullness quickly 
and easily and also has the capability to vary the sizes of 
ruffles. 

Le pied plisseur existe depuis très longtemps et il a peu 
changé au fil des années. Bien qu'à première vue, un pied 
plisseur puisse paraître volumineux et compliqué, son design 
innovant le rend très facile à utiliser. Cet appareil permet aux 
tissus d'être froncés ou plissés et, en un geste, vous ajusterez 
la taille des plis et des fronces ainsi que leur quantité en 
fonction de vos envies.

Now there is an AcuFeed Flex system for your more narrow 
projects! Sometimes, the standard AcuFeed Flex twin system 
is just a little too bulky for very fine work. With it, you can 
enjoy all the benefits of AcuFeed when you are creating 
more delicate projects.

Maintenant, il existe un système AcuFeed Flex pour vos 
projets plus étroits ! Parfois le système standard
AcuFeed Flex est juste un peu trop volumineux pour un 
travail plus fin. Avec celui-çi, vous pouvez profiter de tous 
les avantages  AcuFeed lorsque vous créez des projets plus 
délicats. 

The straight stitch foot is often used on very fine or very 
heavy fabrics. This particular foot is flat on the underside 
to provide an even pressure against the feed dogs and it 
has a rounded needle hole which offers the benefit of more 
support around the needle to prevent skipped stitches and 
puckering.

Le pied pour point droit est souvent utilisé sur des tissus très 
fins ou très lourds. Ce pied est plat en dessous pour fournir 
une pression uniforme contre les griffes d'entraînement, et 
il a un trou arrondi qui offre l'avantage de plus de soutien 
autour de l'aiguille afin d'éviter les points sautés et le 
fronçage.

The foot can be set to sew on each side of the zipper. 
The edge of the foot guides the zipper to ensure straight 
placement. The AcuFeed mechanism is great for zippers 
in thin or stretchy fabrics; it feeds all of the layers through 
evenly.

Ce pied peut être réglé pour coudre de chaque côté de 
la fermeture éclair. Le bord du pied guide la fermeture 
éclair pour assurer un positionnement droit. Le mécanisme 
AcuFeed est idéal pour la fermeture à glissière dans les 
tissus fins ou extensibles; il alimente uniformément toutes les 
épaisseurs.
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Part/Article Machine

202149004* A, E

846410003 6600P, 7700

Part/Article Machine

846415008 6600P, 7700

Part/Article Machine

202127006 A, E

Part/Article Machine

202102005* A, E

Part/Article Machine

202128007* A, E

Open Toe Satin Stitch Foot / Pied satin à bout ouvert

Ruffler / Pied plisseur

Single AcuFeed Holder and Foot / Tige et pied unique AcuFeed

Straight Stitch Foot / Pied à point droit

Zipper Foot / Pied à fermeture éclair

*�Use with dual feed foot twin /  
Utilisez avec le pied à alimentation double 

*�Use with dual feed foot twin /  
Utilisez avec le pied à alimentation double 

*�Use with Single AcuFeed Holder & Foot /  
Utilisez avec la tige et le pied AcuFeed  simple

AcuFeed Accessories / Accessoires AcuFeed



Prefer using industrial cone thread? Place extra large thread 
cones behind the machine on the table and attach the guide 
to the thread guide pole for smooth feeding of thread. 

Vous préférez utiliser des cônes de fil industriel? Placez des 
gros cônes de fil sur la table derrière la machine et fixez le 
guide à la tige télescopique pour un bon déroulement du fil.

This adjustable foot allows you to attach 10mm to 
40mm wide pre-folded bias tape. The foot facilitates the 
attachment of binding onto a lightweight or medium weight 
fabric edge using the Chainstitch.

Creating the look you want has never been easier.
—
Ce pied réglable vous permet de coudre une bande de bais 
pré-pliée de 10mm à 40mm. Ce pied facilite la couture du 
biais sur un bord de tissu léger ou d'épaisseur moyenne en 
utilisant le point de chaînette.  Créer le look que vous voulez 
n'aura jamais été si facile.

The Beading Attachment comprises a special sewing foot 
and guide enabling you to sew strung beads onto the edge 
of your fabric. Especially attractive for bridal wear.

L'attachement de perlage comprend un pied et un guide 
de couture spécial vous permettant de coudre des perles 
cordées sur le bord de votre tissu.  Particuliairement 
attrayant pour les tenues de mariée.

Easily duplicate the belt loops found in the garment industry 
using a Wide or Triple Cover Hem. This foot automatically 
folds under bias strip edges for belt loops, decorative 
accents, button loops, narrow straps, etc. 

Reproduisez facilement les passants de ceinture trouvés 
dans l'industrie du prêt-à-porter, en utilisant un ourlet  
couvert triple large. Ce pied plie automatiquement en 
dessous les bords du biais des passants de ceinture, les 
accents décoratifs, les boucles des boutons, les bretelles 
étroites, etc...

It is possible to use your serger to blind hem. The Blind Stitch 
Foot is equipped with a guide to help keep your stitching 
straight. 

Il est possible d'utiliser votre surjeteuse pour coudre vos 
ourlets. Le pied à bord invisible est équipé d'un guide pour 
vous aider à garder votre couture bien alignée. 
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Serger Accessories /  
Accessoires pour la surjeteuse

Part/Article Machine

200808105 J

Part/Article Machine

200809106 J*

200214108 K

Part/Article Machine

200811008 J*

Part/Article Machine

200810100 J

Please note: the single "*" symbol throughout this section denotes the inclusion of 
the 1100D. / Veuillez noter: le symbole "*" unique dans toute cette section dénote 
l'inclusion de la 1100D.

Auxiliary Thread Guide / Guide fil auxiliaire 

Adjustable Bias Binder Foot / Pied réglable pour la pose du biais

Beading Attachment / Attachement de perlage

Belt Loop Foot / Pied pour passant

Part/Article Machine

200806103 J*

200203104 K

Blind Stitch Foot / Pied pour bord invisible



When used with different attachments, the Chain Stitch 
Foot can create beautiful effects. You can create lovely lacy 
fagoting by using the fagoting guide to keep the fabrics 
separated at an equal distance. Use the lacing guide to 
accurately align lace or trim to the fabric edge with ease. 
Or create a strong and durable flat felled seam on jeans and 
t-shirts with the felling guide. Or do a simple chain stitch 
without any of the other attachments. 

Lorsqu'il est utilisé avec différents accessoires, le pied du 
point de chaînette peut créer de beaux effets. Vous pouvez 
créer des beaux points de dentelle  en faisceau en utilisant 
le guide approprié pour garder les tissus séparés à égale 
distance. Utilisez le guide de laçage pour aligner, avec 
précision, la dentelle ou la bordure du tissu. Ou, créez une 
couture solide et durable sur les jeans et les t-shirts avec le 
guide de la couture rabattue. Ou, faites un simple point de 
chaînette sans aucun des autres accessoires. 

As its name suggests, this guide helps keep your seams 
straight as you sew. Especially useful on flatlock seams.

Comme son nom le suggère, ce guide aide à garder vos 
coutures droites pendant la couture. Particulièrement utile 
sur les coutures à plat.

Create your own decorative trims by couching over narrow 
ribbon using the Cording Foot. Looks great in a single 
strand or braid several together to make unique decorative 
soutache. A perfect design accent for your next project. 

Créez vos propres garnitures décoratives en cousant sur un 
ruban étroit en utilisant le pied à cordonnet. Donne un bel 
effet sur un cordonnet simple ou sur plusieurs cordonnets 
tressés ensemble pour faire une soutache décorative. Un 
accent décoratif unique pour votre prochain projet.

With the rolled hem function on your machine, you can make 
great use of the Cording Foot A. This foot is ideal for bridal 
and evening wear and allows you to insert fine fishing line 
while rolling the edge of your material, giving you a beautiful 
firm but flexible finish.

Avec la fonction d'ourlet roulé sur votre machine,  le pied 
A pour cordonnet sera d'une grande utilité. Ce pied est 
idéal pour les tenues nuptiales et celles de soirée;  il permet 
d'insérer un fil de pêche mince pendant que vous exécutez 
l'ourlet roulotté sur le bord du tissu, produisant ainsi une 
finition ferme mais flexible.

Used in conjunction with the narrow hem, the Cording Foot B 
allows you to insert decorative cording as you stitch. This will 
give beautiful finished edges to table and other linens. 

Utilisé en conjonction avec l'ourlet étroit, le pied B pour 
cordonnet vous permet d'insérer un cordon décoratif lorsque 
vous cousez. Vous obtiendrez ainsi des beaux bords finis 
pour les linges de table et les autres linges de maison.
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Product/Produit Part/Article Machine

**Cording Foot / Pied à cordonnet 200802305 J*

Cording Guide / Guide pour cordonnet 200802109 J*

Set of Both / Ensemble guide & pied 200802408 J* **�Requires Cording Guide / 
Guide pour cordonnet requis

Part/Article Machine

200812205 J*

200216100 K

Product/Produit Part/Article Machine

Chain Stitch Foot / Pied pour point de chaînette 200803306 J

Lacing Guide / Guide de laçage 200803100 J

Fagoting Guide / Guide pour points en faisceau 200803007 J

Felling Guide / Guide pour couture rabattue 200803203 J

Lacing Guide / Guide de 
laçage

Felling Guide / Guide 
pour couture rabattue

Fagotting Guide / Guide 
pour points en faisceau

Chain Stitch Foot / Pied de chaînette

Cloth Guide / Guide tissu

Cording Foot / Pied à cordonnet 

Part/Article Machine

200207108 K

Cording Foot A / Pied à cordonnet A

Part/Article Machine

200208109 K

Cording Foot B / Pied à cordonnet B

*Includes 1100D / Incluant la 1100D Serger Accessories / Accessoires pour la surjeteuse



Serger Accessories / Accessoires pour la surjeteuse

The cover hem stitch is used by professionals as a hemming 
method. With the right attachments, you can use it to add 
lace or trim to a hem (Lace Attachment), fold fabric in a hem 
automatically (Hem Guide), and make a perfect wrapped 
edge (Wrapped Edge Guide). Use with Lace Attachment to 
perfectly edge lace, Hem Guide to easily measure the perfect 
hem or Wrapped Edge Guide for beautiful finishing.

L'ourlet couvert est utilisé par les professionnels comme une 
méthode d'ourlage. Avec les bons accessoires, vous pouvez 
l'utiliser pour ajouter de la dentelle ou de la garniture à un 
ourlet (attachement pour la dentelle), pour plier un ourlet 
automatiquement (Guide d'ourlet), et faire un bord enveloppé 
parfait (Guide d'ourlet enrobé). Utilisez avec l'attachement 
à dentelle pour ourler parfaitement un bord dentelé, avec le 
guide ourleur pour mesurer facilement l'ourlet ou le guide de 
bord enrobé pour obtenir une belle finition.

The Elastic Gathering Attachment allows easy attachment of 
elastic tape for waists and cuffs which is especially useful for 
making undergarments and children’s clothing.

L'attachement pour la pose d'élastique permet de coudre 
facilement un élastique aux tailles et aux poignets ce qui 
est particulièrement utile lors de la confection des sous-
vêtements et pour les vêtements d'enfants.

The Elastic Gathering Foot not only takes the hard work 
out of evenly attaching elastic, it is also great for making 
your own custom soutache. Simply snap on one of the three 
elastic gathering attachments to quickly sew flat elastic 
directly onto fabric using either a three or four thread 
overlock stitch. Use with Elastic Gatherers 7.5mm, 10mm  
or 13mm.

Le pied pour la pose d'élastique élimine non seulement la 
tâche difficile de poser également l'élastique, mais il est aussi 
idéal pour personnaliser votre propre soutache. Enclenchez 
simplement l'un des trois attachements pour coudre 
rapidement l'élastique directement sur le tissu en utilisant un 
point de surjet à trois ou à quatre fils. Employez le pied pour 
l'élastique de 7.5mm, 10mm ou 13mm.

This attachment creates wonderful even gathers. Especially 
useful when sewing large amounts of fabric, i.e. bed linens 
and bridal gowns. With the help of this super attachment 
you can also gather and sew onto a flat piece of fabric in one 
easy operation. 

Cet attachement crée des magnifiques fronces égales.  
Particulièrement utile lorsque vous froncez des grandes 
quantités de tissu comme la literie et des robes de mariée. 
Avec l'aide de ce formidable attachement, vous pouvez 
froncer et coudre sur un tissu à plat en une seule opération. 
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Product/Produit Part/Article Machine

Cover Hem Foot / Pied pour ourlet couvert 200801304 J

Lace Attachment / Attachement pour la dentelle 200801005 J

Hem Guide / Guide d'ourlet 200801108 J

Wrapped Edge Guide / Guide d'ourlet enrobé 200801201 J

Lace Attachment /
Attachement pour la dentelle

Hem Guide / Guide 
d'ourlet

Wrapped Edge Guide /  
Guide d'ourlet enrobé

Cover Hem Foot / Pied pour ourlet couvert

Part/Article Machine

200218102 K

Elastic Gathering Attachment / Attachement pour la pose d'élastique

Product/Produit Part/Article Machine

Elastic Gathering Foot / Pied pour la pose d'élastique 200805009 J*

 Elastic Gathering Foot 10mm / Pied pour élastique de 10mm 200805205 J*

Elastic Gathering Foot 13mm / Pied pour élastique de 13mm 200805308 J*

Elastic Gathering Foot 7.5mm / Pied pour élastique de 7.5mm 200805102 J*

Set of all / Ensemble de tous les pieds 200805401 J*

Part/Article Machine

200217101 K

Elastic Gathering Foot / Pied pour la pose d'élastique

Gathering Attachment / Attachement fronceur

*Includes 1100D / Incluant la 1100D



With the Gathering Foot it’s easy to create the evenly 
distributed gathers you want with light or medium weight 
fabrics. The gathering foot permits you to gather a ruffle, 
sew it to a flat fabric and overlock the edges in one 
operation. 

Avec le pied fronceur, il est facile de créer des fronces 
uniformément réparties avec des tissus légers ou 
moyennement épais. Le pied fronceur vous permet de 
froncer un volant, de le coudre sur un tissu plat et de surjeter 
les bords en une seule opération.

The Pintucking Foot can be used to form raised pintucks in 
a look that is commonly seen in rows of heirloom sewing. 
You can make it with or without cording. Use with Pintucking 
Guide or Cording Guide.

Le pied à nervure peut être utilisé pour former des nervures 
surélevées  avec un aspect que l'on retrouve généralement  
sur des vêtements  vintage. Il s'utilise avec le guide-nervure 
ou le guide de cordage.

No need to pre-iron your bias strip; the Tape Binder Foot 
automatically folds a 1.5” bias strip at the same time it is 
applied to the fabric edge. It is the perfect finish for blankets, 
placemats and jackets. The binding is secured with the 
Chainstitch. Use the Tape Binder Foot with the Attachment 
holder. 

Nul besoin de pré-repasser la bande de biais; le pied à biais 
plie automatiquement une bande de biais de 1.5'' en même 
temps qu'elle est appliquée sur le bord du tissu. C'est une 
finition parfaite pour les couvertures, les napperons et 
les vestes.  Le biais est solidement cousu avec le point de 
chaînette.  Utilisez le pied à biais avec le support de fixation.

Create a tailored finish and add definition to edges with the 
Piping Foot. This foot allows you to add premade piping to 
edges and seams or to create custom piping using fabric and 
cording. 

Créez une finition personnalisée et ajoutez une définition 
aux bords avec le pied pour passepoil. Ce pied vous permet 
d'ajouter, aux bordures ou entre les coutures, un passepoil 
du marché ou de confectionner le vôtre avec du tissu et un 
cordon.

Serger Accessories / Accessoires pour la surjeteuse
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Part/Article Machine

200807001 J*

Pintucking Guide /  
Guide-nervure

Cording Guide /  
Guide de cordage

Gathering Foot / Pied fronceur

Product/Produit Part/Article Machine

Pintucking Foot / Pied à nervure 200802202 J

Pintucking Guide / Guide-nervure 200802006 J

Cording Guide / Guide de cordage 200802109 J*

Pintucking Foot / Pied à nervure 

Product/Produit Part/Article Machine

Tape Binder Foot / Pied à biais 200813000 J

Attachment Holder / Support de fixation 200813103 J

Coin Screws / Vis à pièces 200815105 J

Tape Binder Foot / Pied à biais

Product/Produit Part/Article Machine

3/16" 200220107 K

1/8" 200219103 K

Piping foot / Pied passepoil 200814104 J* 

Piping Foot / Pied pour passepoil

*Includes 1100D / Incluant la 1100D



This foot will allow the insertion of bias tape and cord at the 
same time while overlocking the edges to create cording or 
welted cording. This technique will give a great finished edge 
like those found on some jackets and home décor items. Use 
with a Piping Foot and Attachment Holder.

Ce pied permet l'insertion d'un biais et d'un cordon en même 
temps tout en surjetant les bords pour créer une cordelette 
ou un passepoil. Cette technique donnera un excellent fini 
comme ceux que l'on retrouve sur certaines vestes et articles 
de décoration intérieure. Utilisez avec le pied à passepoil  et 
le support de fixation.

This attachment consists of a Taping Foot and a Tape Reel 
and is useful when sewing garments in knit or stretch fabric. 
It will help feed seam binding tape when sewing shoulder 
seams and armholes to prevent stretching in those areas.

Cet accessoire est composé d'un pied à ruban et d'un 
dévidoir qui est très utile pour coudre des vêtements 
de tricot ou en tissu extensible. Il aidera à alimenter le 
ruban dans l'assemblage de la couture d'épaule et des 
emmanchures afin d'éviter les étirements dans ces zones.

The reinforced seam is an evenly topstitched seam 
that is much stronger than a simple overlock seam. It is 
recommended for active wear, pants, shirts and blouses. Also 
perfect for transparent fabrics, organdy and sheer crepe. 
This technique is ideal for securing easily frayed fabrics and 
tidying hems away. Use with Topstitch Guide.

La couture renforcée est une couture uniformément 
surpiquée qui est beaucoup plus solide qu'une simple 
couture surjetée. Elle est recommandée pour les vêtements 
de sport, les pantalons, les chemises et les chemisiers. 
Elle est parfaite aussi pour le voilage, l'organdi et le crêpe 
transparent. Cette technique permet de solidifier les tissus 
qui s'effilochent facilement et de fixer les ourlets. Utilisez 
avec le guide à surpiquer.

Serger Accessories / Accessoires pour la surjeteuses
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Product/Produit Part/Article Machine

Topstitch Foot / Pied à surpiquer 200804101 J*

Topstitch Guide / Guide à surpiquer 200804008 J*

Set of Both / Ensemble du pied & du guide 200804204 J*

Product/Produit Part/Article Machine

Tape Guide / Guide du biais 200814001 J

Attachment Holder / Support de fixation 200813103 J

Coin Screws / Vis à pièces 200816103 J

Piping Foot / Pied passepoil 200814104 J

Part/Article Machine

200204208 K

Tape and Cording Guide / Guide de biais et cordon 

Taping Foot and Reel Attachment / Pied à ruban et dévidoir

Topstitch Foot / Pied à surpiquer

*Includes 1100D / Incluant la 1100D



The Center Guide Foot is used for lining up the center of a 
two or three needle stitch with a previously sewn seam. This 
attachment is especially useful on sportswear and allows 
you to tack down already sewn seams, give extra strength 
to seams that come under strain, or simply give a finished 
decorative effect.

Le pied à guide central est utilisé pour aligner le centre  
d'une couture précédente avec le centre de deux ou trois 
aiguilles. Ce pied est particulièrement utile sur les vêtements 
de sport et vous permet de fixer les coutures déjà cousues, 
de renforcer les coutures qui sont sollicitées, ou simplement 
de donner un effet décoratif.

The Clear View Foot gives you a better view of what you 
are sewing. It is especially useful for decorative topstitching 
and can also be used with other attachments such as the 
Hemming Guide to match up the end of a hem seam with its 
start for a beautiful finish. Markings on the front edge of the 
foot correspond with needles for perfect stitch alignment.

Le pied transparent pour ourlet couvert donne une meilleure 
visibilité de ce que vous cousez. Il est particulièrement utile 
pour les surpiqûres décoratives et il peut également être 
utlisé avec d'autres accessoires tels que le guide d'ourlet 
pour faire correspondre la fin d'une couture d'ourlet avec 
le début pour obtenir une belle finition. Les marques sur 
le dessus du pied correspondent aux aiguilles pour un 
alignement parfait du point.

The Elastic Gathering Attachment allows easy attachment 
of elastic tape for waists and cuffs which is especially useful 
for making undergarments and children’s clothing. The wide 
workspace of the CoverPro means you can even add a bit of 
elastic in the middle of a garment, for example to the waist 
of a dress.

L'attachement pour la pose de l'élastique permet de coudre 
facilement un élastique à la taille et aux poignets, ce qui 
est particulièrement utile lors de la confection des sous-
vêtements et des vêtements pour enfants. Le grand espace 
de travail de la CoverPro permet d'ajouter un élastique au 
centre d'un vêtement, par exemple, à la taille d'une robe.
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CoverPro Accessories / 
Accessoires pour la  
CoverPro

Needle Type / Type d'aiguille Part/Article Machine

3-Needle / aiguilles 795819108 L

2-Needle / aiguilles 795820102 L

Needle Type / Type d'aiguille Part/Article Machine

3-Needle / aiguilles 795818107 L

2-Needle / aiguilles 795821103 L

Needle Type / Type d'aiguille Part/Article Machine

6-8.5mm-2 795804100 L

6-8.5mm-3 795816105 L

9-13.5mm-2 795805101 L

9-13.5mm-3 795817106 L

Center Guide Foot / Pied à guide central

Clear View Cover Stitch Foot / Pied transparent pour ourlet couvert

Elastic Gathering Foot / Pied pour pose d'élastique



The Extension Table easily attached to your coverstich 
machine giving you a much larger work surface and extra 
support for your larger projects. Sewing surface is 11.6" x 8.1" 
(295 x 205mm)

La table de rallonge s'attache facilement à votre 
recouvreuse, ce qui vous offre une surface de travail 
beaucoup plus grande et une support supplémentaire pour 
vos plus gros projets. La surface de travail est de 11.6" x 8.1" 
(295 x 205mm)

The Hem Guide Type 1 for the CoverPro Series folds over a 
consistent width of fabric for creating cover stitch hems, 
resulting in straighter hems. The Hem Guide also aids in 
attaching lace in garment and home decor applications. The 
guide allows you to create 5/8" - 1 3/4" hems.

Le guide d'ourlet de type 1 pour la série CoverPro, replie 
également une largeur du tissu pour créer un ourlet couvert, 
résultant en ourlets plus droits. Le guide d'ourlet aide 
aussi à attacher la dentelle au vêtement et aux articles de 
décoration intérieure. Le guide vous permet de créer des 
ourlets de 5/8" - 1 3/4"

The Hemming Guide folds over a consistent width of fabric 
for you, making it easy to form hems, cuffs, and other fin-
ished edges. When sewing the hem of a tubular item such 
as a skirt, you can press the release button as you near the 
finish to release the guide and then finish the rest of the hem. 

Le guide d'ourlet de type 2 replie également la largeur de 
tissu pour vous, ce qui facilite la formation des ourlets, des 
poignets et d'autres sortes de bords. Lors de la couture 
d'un article tubulaire tel qu'une jupe circulaire, vous pouvez 
appuyer sur le bouton de déverrouillage lorsque vous ap-
prochez de la fin pour libérer le guide, puis pour terminer le 
reste de l'ourlet.

Designed for creating perfect seam allowances on all of your 
garment or sewing projects. 

Conçu pour créer des valeurs de couture parfaites sur tous 
vos vêtements et vos projets de couture.

The tape binder is used for finishing and covering the raw 
edges of stretch fabrics. The binder folds the fabric you wish 
to use as tape around the raw edges as you sew, allowing you 
to make beautifully finished necks and arm holes and bind 
any raw edge with ease.

Le pied à biais est utilisé pour la finition et le recouvrement 
des bords bruts des tissus extensibles. Le pied plie le tissu 
que vous souhaitez utiliser comme biais autour des bords 
bruts lorsque vous cousez, vous permettant de réaliser des 
encolures et des emmanchures magnifiques et de border 
facilement n'importe quel tissu.

CoverPro Accessories / Accessoires pour la CoverPro
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Needle Type / Type d'aiguille Part/Article Machine

3-Needle / aiguilles (32-8mm) 795838103 L

2-Needle/ aiguilles (32-8mm) 795840108 L

3-Needle / aiguilles (42-12mm) 795844009 L

2-Needle / aiguilles (42-12mm) 795843008 L

Part/Article Machine

795812008 L

Part/Article Machine

795839104 L

Part/Article Machine

795806102 L

Extension Table / Table de rallonge

Hem Guide Type 2 / Guide d'ourlet de type 2

Seam Guide - Adjustable / Guide de couture réglable

Part/Article Machine

795803109 L

 / Hem Guide Type 1 / Guide d'ourlet de type 1

Tape Binder / Pied à biais
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Embroidery Hoops /  
Cerceaux de broderie

Part/Article Name/Nom Size/Taille

859824004 FA10
100 x 40mm

3.9" x 1.6"

859823003 SQ14
140 x 140mm

5.5 x 5.5"

859822002 SQ23
230 x 230mm

9.1" x 9.1"

859820000 GR
300 x 230 mm

11.8" x 9.1"

859428004
AcuFil Quilting / 

Matelassage AcuFil
220 x 220mm

8.7" x 8.7"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

859824004 FA10
100 x 40mm

3.9" x 1.6"

859823003 SQ14
140 x 140mm

5.5" x 5.5"

859822002 SQ23
230 x 230mm

9.1" x 9.1"

859820000 GR
300 x 230 mm

11.8" x 9.1"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

859436005
Hat Hoop /  

Insertion pour 
casquette

5" x 4.3"
Fits in SQ14 / S'in-

sère dans le cerceau 
SQ14

862407018 RE18
140 x 180mm

5.5" x 7"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

862412005

AcuFil Quilting 
Set / Ensemble de 

matelassage  
AcuFil

220 x 220mm
8.7" x 8.7"

859436005
Hat Hoop /  
Insertion à 
casquette

5" x 4.3"
Fits in SQ14 / S'insère 
dans le cerceau SQ14

862407018 RE18
140mm x 180mm

5.5" x 7"

Standard 

Standard

Standard 

Optional / Optionnel

Optional / Optionnel

Horizon Quilt Maker MC15000, Memory Craft 15000 V1 / V2

Horizon Memory Craft 14000, Horizon Memory Craft 12000

Part/Article Name/Nom Size/Taille

861804407 SQ14a
140 x 140mm

5.5" x 5.5"

861803509 RE20a
170 x 200mm

6.7" x 7.9"

861402205 FA10a
100 x 40mm

3.9" x 1.6"

Skyline S9



Embroidery Hoops / Cerceaux de broderie
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Part/Article Name/Nom Size/Taille

860433006 Hoop / Cerceau (AQ)
200 x 140mm

7.9" x 5.5"

860802000 Hoop / Cerceau (ST)
125 x 110mm
4.9" x 4.3"

860801009 Hoop / Cerceau (SQ)
200 x 200mm

7.9" x 7.9"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

860403007
Macro Hoop /  

Cerceau macro
280 x 200mm

11" x 7.9"

860402006
Free Arm Hoop /  

Cerceau bras libre
50 x 50mm

2" x 2"

860445012
Hoop / Cerceau  

(AcuFil ASQ)
200 x 140mm

7.9" x 5.5"

860421001 Hoop / Cerceau (RE)
200 x 140mm

7.9" x 5.5"

HATHOOP
Hat Hoop / Cerceau à 

casquette
Fits in RE Hoop / S'insère 

dans le cerceau RE

Part/Article Name/Nom Size/Taille

850411007
Spring Hoop F /  

Cerceau à ressort F
110 x 110mm

4.3" 4.3"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

HATHOOPMB4 Hat Hoop / Cerceau à casquette
100 x 60mm
3.9" x 2.3"

770480006
Sock Hoop kit / Ensemble de  

cerceaux pour bas
-

770482008
Lettering Hoop Holder Unit /  

Reteneur de cerceau pour lettrage
-

770487003
Lettering Hoop 1 /  

Cerceau 1 pour lettrage
110 x 95mm
4.3" x 3.7"

770487106
Lettering Hoop 2 /  

Cerceau 2 pour lettrage
66 x 66mm
2.6" x 2.6"

770487209
Lettering Hoop 3 /  

Cerceau 3 pour lettrage
25 x 54mm

1" x 2.1"

770487302
Lettering Hoop 6 /  

Cerceau 6 pour lettrage
25 x 54mm

1" x 2.1"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

770487405
Lettering Hoop 7 /  

Cerceau 7 pour lettrage
120 x 121mm
4.7" x 4.7"

770487508
Lettering Hoop 8 /  

Cerceau 8 pour lettrage
42 x 67mm
1.7" x 2.6"

770487601
Lettering Hoop 9 /  

Cerceau 9 pour lettrage
66 x 66mm
2.6" x 2.6"

770487704
Lettering Hoop 11 /  

Cerceau 11 pour lettrage
30 x 30mm
1.2" x 1.2"

770487807
Lettering Hoop 12 /  

Cerceau 12 pour lettrage
30 x 30mm
1.2" x 1.2"

770487900
Lettering Hoop 13 /  

Cerceau 13 pour lettrage
64 x 28mm
2.5" x 1.1"

QSNAPSET
Quick Snap Set / Ensemble 

d'attache rapide
-

Part/Article Name/Nom Size/Taille

770808004 Standard 
126 x 110mm

5" x 4.3"

770807003 Large / Grand
240 x 200mm

9.4" x 7.8"

770809005 Small / Petit
50 x 50
2" x 2"

MB7, MB4

Memory Craft 11000 SE

Standard

Standard

Optional / Optionnel

Optional / Optionnel Optional / Optionnel

Optional / Optionnel



Embroidery Hoops / Cerceaux de broderie
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Part/Article Name/Nom Size/Taille

852807011 Hoop / cerceau (A)
125 x 110mm

5" x 4.3"

850802010 Hoop / cerceau (B)
200 x 140mm

7.9" x 5.5"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

850803000
Free-Arm Hoop /  
Cerceau bras libre

50 x 50mm
2" x 2"

850406009

Giga Hoop D (Needs Janome 
Digitizer or Digitizer Jr to work) 

/ Cerceau Giga D (Besoin du 
Digitizer Janome ou Digitizer Jr 

pour travailler)

230 x 200mm
9" x 7.9"

HATHOOP
Hat Hoop Insert /  

Insertion à casquette

Fits in Hoop B / 
Insertion pour  

cerceau B

Part/Article Name/Nom Size/Taille

850411007
Spring Hoop F / Cerceau à res-

sort F
110 x 110mm
4.3" x 4.3"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

856801006
Hoop /  

Cerceau
140 x 140mm

5.5" x 5.5"

Memory Craft 350E - Embroidery Only / Broderie seulement 

Memory Craft 230E - Embroidery Only / Broderie seulement

Part/Article Name/Nom Size/Taille

861804407 SQ14a
140 x 140mm

5.5" x 5.5"

861803509 RE20a
170 x 200mm

6.7" x 7.9"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

864411000 RE28b
200 x 280mm

7.9" x 11"

864412001 SQ20b
200 x 200mm

7.9" x 7.9"

864413002 RE20b
140 x 200mm

5.5" x 7.9"

864414003 SQ14b
140 x 140mm

5.5" x 5.5"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

861402205 FA10a
100 x 40mm

3.9" x 1.6"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

864415004 FA10b
38 x 140mm

1.5" x 5.5"

HATHOOP
Hat Hoop / 
Insertion à 
casquette

Fits in RE20b / 
S'insère dans le 
cerceau RE20b

864402008* ASQ18b
180 x 180mm

7.1" x 7.1"

Part/Article Name/Nom Size/Taille

856401002
Small Hoop / 
Petit cerceau

50 x 50mm
2" x 2"

Memory Craft 9900

Memory Craft 500E, Memory Craft 400E

*500E Only / seulement

Standard 

Standard 

Standard 

Standard

Optional / Optionnel Optional / Optionnel

Optional / Optionnel

Optional / Optionnel

Optional / Optionnel



Perfect for quilt finishing! You won’t believe how easy it is 
to use embroidery to finish your quilt tops. It contains the 
AcuFil square quilting hoop at 8.7" x 8.7", square template, 
and magnetic clamps. You’ll also receive 70 embroidery 
quilting designs, printable templates for precise positioning, 
and the AcuFil Calculator to make it simple to create an all-
over quilting design layout.

Parfait pour le matelassage d'une courtepointe ! Vous ne 
croirez pas à quel point il est facile d'utiliser la broderie pour 
finir le dessus de vos courtepointes. L'ensemble contient 
le cerceau carré pour le piquage de 8.7'' x 8.7'', un gabarit 
rigide carré, et des pinces magnétiques. Vous recevrez 
également 70 motifs de broderie, des gabarits imprimables 
pour obtenir un positionnement précis, et la calculatrice pour 
simplifier la création d'une conception de piquage couvrant 
toute la courtepointe.

Keep all the accessories for 9mm machines organized 
with this stylish 3-tiered accessory case. Everything from 
AcuFeed Flex parts to bobbins and presser feet can be kept 
neat and clean in its own place. Available in colors to match 
the Horizon Memory Craft 15000 V2 or the Skyline machine 
series, or in a clear plastic hard case. 

Gardez tous les accessoires pour les machines de 9mm 
organisés dans cet élégant coffret à trois plateaux. Tout, 
depuis les pièces AcuFeed Flex jusqu'aux bobines  et 
pieds de biche, peut être maintenu à l'ordre et proprement 
à sa place. Disponible en couleurs pour correspondre à 
la  Horizon Memory Craft MC15000 V2 ou à la série des 
machines Skyline, ou dans un coffret rigide en plastique 
transparent.

This bobbin holder creates easy-to-adjust thread tension 
when embroidering with non-Janome bobbin thread. The 
bobbin holder marked with a yellow dot has 20g tension. 
Note - Janome bobbin thread is finely-tuned for use with the 
standard bobbin holder which is usually set at 10g tension for 
embroidery machines. Non-Janome bobbin thread tends to 
be thinner or less resistant than Janome bobbin thread so it 
may need more tension when embroidering.

Ce porte-canette crée une tension facile à régler lors de la 
broderie avec un fil autre que celui de Janome. Le porte-
canette marqué d'un point jaune a une tension de 20g.
Note: Le fil de canette Janome est ajusté pour être utilisé 
avec le porte-canette standard qui est généralement réglé 
à une tension de 10g pour les machines à broder. Le fil de 
canette autre que Janome a tendance à être plus mince ou 
moins résistant que le fil de canette Janome, il peut donc 
avoir besoin de plus de tension lors de la broderie.
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Other Sewing Machine Accessories /  
Accessoires pour d'autres  
machines à coudre

Part/Article Machine

862412005 A

Part/Article Colors

862823003 MC15K V2

863406009 Skyline

866801007 A, B, E

Part/Article Machine

202134006 A, B, D, 11000 

AcuFil Quilting Kit / Ensemble de matelassage AcuFil

9mm Foot Accessory Cases / Coffrets d'accessoires pour pieds de 9mm

Bobbin Holder for Embroidery (High Tension, Yellow Dot) /  
Boîtier pour broderie (Tension élevée, point jaune)

MC15K V2

Skyline Plastic Case / Coffret en 
plastique



Other Sewing Machine Accessories / Accessoires pour d'autres machines à coudre

Couple the convertible Free Motion Quilting foot with this 
handy bobbin holder preset with lower tension to make it 
even easier to achieve even tension control.

Associez le pied convertible pour piquage à main levée à ce 
porte-canette pré-réglé avec une tension plus basse pour 
rendre encore plus facile le contrôle de la tension.

Brush-out embroidery uses yarn which can be fluffed up 
after sewing to create a soft, dimensional finish. The brush-
out embroidery kit includes a special foot and brush.

Le broderie brush-out utilise de la laine qui peut être ensuite 
brossée pour créer une finition douce et dimensionnelle. 
L'ensemble de broderie brush-out comprend un pied spécial 
et une brosse.

Feeding various kinds of fabric and uneven layers can 
be difficult when sewing buttonholes. This plate works in 
conjunction with Buttonhole Foot R to feed uneven layers 
smoothly - ensuring even and precise buttonholes, even on 
jeans, wool, fleece, or stretch fabrics. Fabric is sandwiched 
between the plate holder (with attached buttonhole foot) on 
top and the metal plate underneath to support fabric while 
feeding. The plate holder also includes markings to align the 
edge of the fabric for neat and tidy buttonhole placement.

Placer différents types de tissus et des épaisseurs inégales 
peut être difficile lors de la couture des boutonnières. Cette 
plaque fonctionne en conjonction avec le pied à boutonnière 
R pour alimenter doucement  les épaisseurs inégales 
de tissu et assurant ainsi des boutonnières uniformes et 
précises, même sur le jean, la laine, les ouatinés ou les tissus 
extensibles. Le tissu est pris en sandwich entre le reteneur 
de la plaque(avec le pied à boutonnière attaché)sur le 
dessus et la plaque de métal en-dessous pour alimenter le 
tissu pendant la couture. Le reteneur de la plaque comprend 
également des marques pour aligner le bord du tissu pour un 
positionnement net et ordonné des boutonnières.

The circular sewing attachment is the ideal attachment for 
sewing circles using either straight stitch, zigzag, decorative 
stitches or even lettering. Circle up to 26 cm in diameter are 
stitched perfectly using this popular attachment so essential 
for craft and decorative work.

L'attachement circulaire est l'accessoire idéal pour coudre 
des cercles en utilisant le point droit, le point zigzag, les 
points décoratifs ou même le lettrage. Des cercles jusqu'à 26 
cm de diamètre sont cousus parfaitement avec l'utilisation 
de cet attachement populaire tellement essentiel pour les 
travaux d'artisanat et de décoration.
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Part/Article Machine

200445007 A, B, F, E, 6500

202006008 G*

Bobbin Holder for Free Motion Quilting and Hand Look Stitching (Low Tension, Blue Dot) / 
Porte-canette pour piquage libre et effet "points à la main" (Basse tension, point bleu)

Part/Article Machine

202135007*
MC15K, B, Skyline S7, MC8900 

SLE, MC8200 SLE

202106009** MC12K, MC8900, MC8200, F, G

200024109*** F, G

Part/Article Machine

859832005 A, B, E

200428004 F, G, H

Part/Article Machine

200383006 D, 11000

Brush Out Embroidery Kit / Ensemble de broderie Brush Out

Buttonhole Stabilizer Plate / Plaque stabilisatrice pour boutonnière 

Circular Sewing Attachment / Attachement circulaire

*Except / Excepté 6500

*�Easy Set Bobbins Only /  
Plaques easy set  
seulement

 

**�MC6500P, 2160DC, 3160QDC, 
DC2030, DC1050, Hello Kitty 18750 
or machine with Rectangular Bobbin 
Cover / ou machine avec un couvercle 
de bobine rectangulaire

***�All except above; any machine with 
Square Bobbin Cover / Tous exceptés 
ci-dessus; toutes les machines avec un 
couvercle carré de la bobine



When you need to get a closer view, attach the magnifier to 
make it easy to see the tiniest detail under the needle. Useful 
when threading, adjusting the position of the fabric and 
carrying out detailed work.

Lorsque vous avez besoin de voir de plus près, attachez la 
loupe pour qu'il soit facile de voir les moindres détails sous 
l'aiguille. Utile lors de l'enfilage, en ajustant la position du 
tissu et en effectuant un travail détaillé.

This set includes two guides that can be attached to the left 
or right of the needle to create parallel rows of stitching ap-
proximately two times wider than rows made with the regular 
quilting guide. Just snap one of the guides into place at the 
back of the Even Feed Foot and adjust the distance from the 
needle as required. The guides can also be inserted into a 
regular foot holder.

Cet ensemble comprend deux guides qui peuvent être 
attachés à gauche ou à droite de l'aiguille pour créer des 
rangées de piqûres parallèles environ deux fois plus larges 
que les rangées faites avec le guide de piquage régulier. 
Simplement enclenchez l'un des guides à l'arrière du pied à 
double entraînement et ajustez la distance requise à partir de 
l'aiguille. Les guides peuvent également être insérés dans un 
reteneur de pied régulier.

This unique tool provides perfect placement of embroidery 
every time. Position arm has markings for embroidery design 
placement. It allows you to create large designs that require 
multiple hoopings with ease and precision. 

Cet outil unique offre, à chaque fois, le positionnement 
parfait d'une broderie. Le bras de positionnement comporte 
des marques pour le placement du motif de broderie. Il vous 
permet de créer des grandes conceptions qui nécessitent 
plusieurs déplacements avec facilité et précision.

Sometimes, a large spool will not fit on your horizontal 
spool pin with enough room for the spool holder to attach 
properly. This Horizonal Spool Holder allows the spool to be 
held tight to your spool pin without falling off or creating a 
gap. 

Parfois, une grosse bobine ne peut pas tenir sur la tige 
horizontale avec suffisamment d'espace pour permettre au 
reteneur de fuseau d'être fixé correctement. Ce reteneur 
horizontal permet au fuseau d'être maintenu fermement au 
fuseau sans tomber ou créer un espace.

Other Sewing Machine Accessories / Accessoires pour d'autres machines à coudre
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Part/Article Machine

202130002 A, B, E

Part/Article Machine

202025003 A, B, E

802422002 6600P, 7700

214015007 11000, 6500P
*MC6500P Only / seulement

Optic Magnifier / Loupe

Long Quilting Guide Bar Set / Ensemble de longues barres-guide de piquage

Part/Article Machine

859442200 A, B, 500e, 400e

860401005 11000

856402003 A, B, D

Clothsetter / Positionneur

*�For Horizontal Spool Pins Only /  
Pour reteneur de fil horizontal seulement

Part/Article Machine

202233006* A, B, D, E, F, H, I 

Spool Holder (Special) / Reteneur de fil (spécial)



The cord guide is attached in place of the clear plastic bob-
bin cover to feed perle cotton or other cord as you sew for 
easier corded pintucks. Two guides are included in the set: 
one for cord up to 1.5mm in diameter and one for cord 1.5 - 
2.5 mm in diameter.

Le guide-cordon est fixé à la place du couvercle en plastique 
transparent pour alimenter la cordelette ou  tout autre 
cordon lorsque vous cousez, et ainsi produire des nervures 
cordées. Deux guides sont inclus dans l'ensemble: un pour le 
cordon jusqu'à 1.5mm de diamètre et l'autre pour un cordon 
de 1.5 à 2.5mm de diamètre.

Take your comfort to the next level while you are sewing. 
Now cutting your threads couldn’t be any easier. You don’t 
even have to take your hands off your project! The Remote 
Thread Cutter Switch unit will allow you to cut threads from a 
pedal next to your foot controller. 

Élevez votre niveau de confort pendant que vous cousez. 
Maintenant, couper vos fils ne pourrait pas être plus facile. 
Vous n'avez même pas à enlever vos mains de votre projet! 
L'unité d'interrupteur du coupe-fil à distance vous permettra 
de couper les fils à partir de la pédale située près de votre 
contrôleur.

Create original ribbons by adding decorative stitching or 
lettering. The guide’s design ensures easy attachment and 
worry-free feeding, while the transparent stabilizer bar pro-
vides perfect control. Add originality to projects and make 
the most of your machine’s decorative stitches. 

Créez des rubans originaux en ajoutant des points décoratifs 
ou du lettrage. La conception de ce guide assure une fixation 
facile et une alimentation sans souci, tandis que la barre 
stabilisatrice transparente assure un contrôle parfait. Ajoutez 
de l'originalité aux projets et profitez au maximum des points 
décoratifs de votre machine.

This tool is used to sew perfectly placed seams with accurate 
spacing between the lines. It is great for quilting in a grid or 
in parallel lines. 

Cet outil est utilisé pour coudre des coutures avec un es-
pacement précis entre les lignes. C'est génial pour piquer 
une grille ou des lignes parallèles.
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Part/Article Machine

202213000*
A, B, MC8900 SLE,  

MC8200 SLE

503813009 A, MC8900, MC8200

503813008** F, G 

200324009** G

*Except / Excepté MC8200

*for AcuFeed

202-103-006202-102-005202-100-003202-099-008 202-025-003

Appliqué

N N

Pintucking Cord Guides / Guide-cordon pour nervure

Part/Article Machine

858418008 B, E*

Remote Thread Cutter Switch / Interrupteur de coupe-fil à distance

Part/Article Machine

767411017 L

Part/Article Machine

200444408 A, B, E, F, G, H

Ribbon Sewing Guide / Guide de couture de ruban

Seam Guide (Adjustable) / Guide de couture (réglable) 

*�Easy Set Bobbins Only /  
Plaques easy set  
seulement

 

**�MC6500P, 2160DC, 3160QDC, 
DC2030, DC1050, Hello Kitty 18750 
or machine with Rectangular Bobbin 
Cover / ou machine avec un couvercle 
de bobine rectangulaire

***�All except above; any machine with 
Square Bobbin Cover / Tous exceptés 
ci-dessus; toutes les machines avec un 
couvercle carré de la bobine



The Spool Stand attaches easily to the back of your  
machine (or machine handle on some older models).  
When using multiple colors of embroidery thread it makes 
for trouble-free embroidery, as it allows you to set out your 
colors as you sew. 

Le support à fils se fixe facilement à l'arrière de votre 
machine (ou à la poignée de la machine sur les anciens 
modèles). Lorsque vous utilisez plusieurs couleurs de fil 
à broder, il facilite le changement des fils, car il permet 
d'assortir vos couleurs au fur et à mesure de la couture.

The Universal Sewing Table has all the conveniences of a 
custom fit sewing table, without the hassle and expense of 
buying a machine-specific table. You have the option of four 
different size machine inserts to fit your machine perfectly. 
And with a table surface of 45" x 17.5", there is ample room 
for even large quilting projects! The optional strong canvas 
side pockets give you plenty of extra storage without 
sacrificing any room in your sewing space. The Universal 
Sewing Table is the perfect foundation for your sewing 
machine.

La table de couture universelle possède toutes les 
commodités d'une table de couture sur mesure, sans les 
tracas et les frais d'achat d'une table spécifique à la machine. 
Vous avez l'option de quatre insertions de machine de taille 
différente pour adapter votre machine parfaitement. Puis, 
avec une surface de table de 45'' x 17.5'', il y a amplement de 
place pour accueillir les grands projets de courtepointe! Les 
poches latérales optionnelles en toile solide, vous offrent un 
espace de rangement supplémentaire sans sacrifier votre 
espace de couture. La table de couture universelle est la 
base parfaite pour votre machine à coudre. 

Other Sewing Machine Accessories / Accessoires pour d'autres machines à coudre

www.janome.ca32

Part/Article Machine

859429016
(2 Threads / fils)

A, B, 500E

859430009
(5 Threads / fils)

A, B, 500E

858402009 E, 7700

Spool Stands / Support à fils

Product/Produit Part/Article

Universal Sewing Table /  
Table de couture universelle

494708101

Drawer and Shelf combo / 
 Combo tiroir et tablette

494708204

Side Table /  
Table centrée

494709009

Side Pocket /  
Pochettes de côté

494805006

Product/Produit Part/Article Machine

Plate / Plateau (A) 494401101 Horizon

Plate / Plateau (B) 494402102 6600P/6500P

Plate / Plateau (C) 494403103 MC11000

Plate / Plateau (D) 494405105 MC9900

Plate / Plateau (E) 494406106 MC15000 v1 & v2

Plate / Plateau (F) 494407107 Skyline

Plate / Plateau (G) 494408108 MC9400

Plate / Plateau (H) 494712005 MC6700

UI1 UI1

DC2014 (and all DC20-
models prior to DC2014 

/ et tous les modèles 
DC20- avant DC2014), 

Magnolia 7330, 
DC5100, S-7330

UI2 UI2

DC2015, 3160, 4120, 
DC2030, DC1050, 
DC1018, Hello Kitty 

18750

UI3 UI3 HD3000, S-3015

UI4 UI4 2206, 2212, 2222

UI5 UI5
Magnolia 7318,  

Sewist 500 

Universal Table Plates / Plateaux de la table universelle

Sewing Tables / Tables de couture
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